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COMMISSION DE LA SANTÉ ET 
DE L'ÉGALITÉ DES CHANCES 

COMMISSIE VOOR GEZONDHEID 
EN GELIJKE KANSEN 

 

du 

 

MERCREDI 29 SEPTEMBRE 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 29 SEPTEMBER 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 06 par M. Thierry Warmoes, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.06 uur en voorgezeten door de heer Thierry 

Warmoes. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité: Hausse des plaintes pour 

discriminations de genre. Questions jointes de 

- Florence Reuter à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur 

"L’augmentation du nombre de plaintes reçues 

par l’IEFH" (55019292C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Les chiffres 

récents relatifs aux plaintes pour discrimination 

de genre auprès de l'IEFH" (55019348C) 

- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La hausse du 

nombre de plaintes pour discrimination de genre 

en 2020" (55019506C) 

- Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité 

des genres et Égalité des chances) sur 

"L’augmentation du nombre de plaintes pour 

discrimination de genre auprès de l’IEFH" 

(55021227C) 

- Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur 

"L'augmentation du nombre de plaintes relatives 

à la discrimination de genre" (55021247C) 

 

01 Actualiteitsdebat: Cijfers klachten over 

genderdiscriminatie. Toegevoegde vragen van 

- Florence Reuter aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

toename van het aantal door het IGVM ontvangen 

klachten" (55019292C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

recente cijfers omtrent klachten bij het IGVM over 

genderdiscriminatie" (55019348C) 

- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De toename 

van het aantal klachten wegens 

genderdiscriminatie in 2020" (55019506C) 

- Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

stijging van het aantal klachten bij het IGVM 

wegens genderdiscriminatie" (55021227C) 

- Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

stijging van de klachten inzake 

genderdiscriminatie" (55021247C) 

 

01.01  Karin Jiroflée (Vooruit): D'après des chiffres 

de l'Institut pour l’égalité des femmes et des 

hommes (IEFH), celui-ci a reçu en 2020 9 % de 

plus de plaintes pour discrimination de genre. De 

même, les signalements d'intimidation au travail 

sont en augmentation: pas moins de 40 % de 

l'ensemble des plaintes concernent l'environnement 

de travail. Les femmes sont toujours traitées 

inégalement et discriminées parce qu'elles sont des 

femmes. Les plaintes portent sur l'accès au travail, 

01.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Cijfers van het 

Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen 

(IGVM) wijzen uit dat het in 2020 9 % meer klachten 

ontving over genderdiscriminatie. Ook de meldingen 

over intimidatie op het werk stijgen: maar liefst 40 % 

van alle klachten betreft de werkomgeving. 

Vrouwen worden nog steeds ongelijk behandeld en 

gediscrimineerd omdat ze vrouw zijn. De klachten 

betreffen: de toegang tot werk, het loon en de 

arbeidsvoorwaarden, zwangerschap en 
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sur le salaire et les conditions de travail, sur la 

grossesse et la maternité et sur les intimidations 

sexuelles. 

 

Comment la secrétaire d'État, ainsi que son 

collègue en charge du Travail, s'attaquera-t-elle à 

cette problématique? 

 

moederschap en seksuele intimidatie. 

 

 

 

Hoe zal de staatssecretaris samen met haar 

collega, bevoegd voor Werk deze problematiek 

aanpakken? 

 

01.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Les plaintes pour 

discrimination de genre ont augmenté de 9 % en 

2020, particulièrement en ce qui concerne l'emploi 

et le sexisme dans l’espace public. Il faut d'urgence 

modifier la loi du 22 avril 2012. Selon l'Agence des 

droits fondamentaux de l'UE, 80 % des 

Européennes évitent certains lieux à cause du 

harcèlement sexiste dans l’espace public. 

 

 

L’Institut pour l’égalité des femmes et des hommes 

(IEFH) estime que la législation, qui requiert que les 

propos sexistes ciblent une personne déterminée, 

ne permet pas d’appréhender complètement le 

harcèlement en ligne. 

 

 

 

Vos services confirment-ils l’augmentation des 

plaintes? Que faites-vous pour y pallier et pour 

objectiver le phénomène? Où en sont les travaux de 

la Conférence interministérielle Droits des femmes? 

La loi du 22 mai 2014 contre le sexisme dans 

l'espace public s’applique-t-elle sur Internet? Que 

répondez-vous à l'IEFH sur la législation en 

vigueur?  

 

01.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Het aantal klachten 

wegens genderdiscriminatie is in 2020 met 9 % 

toegenomen, in het bijzonder op het werk en op 

openbare plaatsen. De wet van 22 april 2012 moet 

dringend gewijzigd worden. Volgens het Bureau van 

de Europese Unie voor de grondrechten mijdt 80 % 

van de Europese vrouwen bepaalde plaatsen uit 

angst om in de openbare ruimte lastiggevallen te 

worden. 

 

Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen (IGVM) is van oordeel dat het door de 

huidige wetgeving, volgens welke seksistische 

opmerkingen tegen een specifieke persoon gericht 

moeten zijn, niet mogelijk is om grensoverschrijdend 

gedrag op het internet op een alomvattende manier 

aan te pakken. 

 

Bevestigen uw diensten de toename van het aantal 

klachten? Wat doet u om dat probleem te 

ondervangen en het fenomeen te objectiveren? Hoe 

staat het met de werkzaamheden van de 

Interministeriële Conferentie Vrouwenrechten? Is de 

wet van 22 mei 2014 ter bestrijding van seksisme in 

de openbare ruimte van toepassing op het internet? 

Wat is uw antwoord op de bedenkingen van het 

IGVM bij de vigerende wetgeving?  

 

01.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Selon 

l’IEFH, les plaintes pour discrimination de genre ont 

augmenté de 9 %, notamment au travail et dans 

l’espace public. 

 

Selon l’ONG Plan international qui a interrogé 

3 000 jeunes en Belgique, 95 % des signalements 

de harcèlement sexuel proviennent de filles. Seules 

6 % d'entre elles portent plainte. La moitié des filles 

évitent certains endroits. 

 

 

Où en est le renforcement annoncé des moyens de 

l’IEFH? Quelles sont les avancées 

gouvernementales de lutte contre les 

discriminations de genre? Votre Plan d’action 

national 2021-2025 se penche-t-il sur le 

harcèlement sexuel en rue? Que prendrez-vous 

comme mesures de prévention, de protection des 

victimes, de poursuite des auteurs? Comment 

améliorer l'enregistrement des plaintes pour 

harcèlement de rue? 

01.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Volgens het IGVM is het aantal klachten wegens 

genderdiscriminatie met 9 % toegenomen, met 

name op het werk en op openbare plaatsen. 

 

Volgens de ngo Plan International, die 

3.000 jongeren in België bevraagd heeft, wordt 

95 % van de meldingen van seksueel 

grensoverschrijdend gedrag door meisjes gedaan. 

Slechts 6 % van hen dient een klacht in. De helft 

van de meisjes mijdt bepaalde plaatsen. 

 

Hoe staat het met de aangekondigde versterking 

van de middelen van het IGVM? Welke vooruitgang 

heeft de regering geboekt bij de bestrijding van 

genderdiscriminatie? Wordt seksueel 

grensoverschrijdend gedrag op straat in uw 

nationaal actieplan 2021-2025 opgenomen? Welke 

maatregelen zult u nemen op het stuk van 

preventie, van de bescherming van slachtoffers en 

de vervolging van de daders? Hoe kan de 

registratie van klachten wegens seksueel 
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 grensoverschrijdend gedrag op straat verbeterd 

worden? 

 

01.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Sur 

l'ensemble des signalements, 40 % portent sur le 

lieu de travail et 36 % concernent la grossesse et la 

maternité. Le harcèlement sexuel au travail a 

augmenté, même en période de télétravail accru. 

La directrice adjointe de l'IEFH insiste donc pour 

qu'on examine en profondeur les moyens destinés 

à lutter contre le sexisme.  

 

Quelles mesures supplémentaires la secrétaire 

d'État prendra-t-elle contre ce type de 

discrimination? Est-elle disposée à prendre des 

mesures ayant une portée plus large contre le 

sexisme? Qu'en est-il des projets pilotes en cours? 

 

01.04  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Van al de 

meldingen betreft 40 % de werkplaats en 36 % gaat 

over zwangerschap en moederschap. De seksuele 

intimidatie op de werkvloer is gestegen, zelfs in 

tijden van toegenomen thuiswerk. De adjunct-

directeur van het IGVM dringt er daarom op aan om 

de middelen in de strijd tegen seksisme nader te 

bekijken.  

 

Welke extra maatregelen neemt de staatsecretaris 

tegen dit soort van discriminatie? Is ze bereid om 

ruimere maatregelen te nemen tegen het 

seksisme? Hoe staat het met de lopende 

proefprojecten?  

 

01.05  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): La crise sanitaire explique en grande 

partie l'augmentation de la violence en ligne, 

intrafamiliale et dans l'espace public. Ces chiffres 

montrent qu'il faut tenir compte de l'impact différent 

du covid sur les femmes et les hommes, 

notamment pour le futur Plan national de relance et 

de résilience, pour aller vers une société plus 

égalitaire. 

 

Le Plan fédéral Gender mainstreaming 2020-2024 

va dans ce sens. Des statistiques genrées sont 

aussi nécessaires. Le revenge porn se multiplie. Il 

faudra adapter le Code pénal et renforcer les 

moyens de l'Institut pour l'égalité des femmes et 

des hommes pour lutter contre ce phénomène.  

 

01.05 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

gezondheidscrisis verklaart in belangrijke mate de 

toename van geweld online, binnen het gezin en in 

de openbare ruimte. Deze cijfers tonen aan dat men 

er, met name in het toekomstige Nationaal Plan 

voor Herstel en Veerkracht, rekening mee moet 

houden dat de coronacrisis een andere impact heeft 

op mannen dan op vrouwen, om te komen tot een 

meer egalitaire samenleving. 

 

Het Federaal Plan Gender mainstreaming 2020-

2024 gaat in die richting. Naar gender uitgesplitste 

statistieken zijn ook nodig. Wraakporno komt 

steeds vaker voor. Het Strafwetboek moet 

aangepast worden en er moeten meer middelen 

toegewezen worden aan het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen om dit 

verschijnsel te bestrijden. 

 

(En néerlandais) Des moyens additionnels ont été 

alloués à l'Institut pour l’égalité des femmes et des 

hommes et à Unia afin de mobiliser respectivement 

huit et quatre personnes durant six mois pour traiter 

le nombre croissant de signalements de 

discrimination. Une prorogation de ce dispositif pour 

2022 sera encore négociée.  

 

(Nederlands) Het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen en Unia kregen extra geld om 

respectievelijk acht en vier personen gedurende zes 

maanden in te zetten voor de behandeling van het 

hogere aantal discriminatiemeldingen. Over een 

verlenging voor 2022 wordt er nog onderhandeld. 

 

(En français) Je vous rejoins, Madame de Laveleye, 

sur la nécessité de renforcer l'Institut, même en 

dehors des ressources temporaires liées au Covid-

19. Je compte sur le soutien du gouvernement à cet 

égard.  

 

 

Les écarts de revenus et de patrimoine entre 

femmes et hommes, le plafond de verre et les 

nombreux féminicides illustrent l'urgence d'une 

politique intégrée et financée pour l'égalité. Les 

tests de discrimination contribueront à lutter contre 

celle-ci. Suite à un avis de l'Institut, le rôle des 

(Frans) Mevrouw de Laveleye, ik ben het met u 

eens over de noodzaak om het Instituut te 

versterken, zelfs los van de tijdelijke extra middelen 

die in het kader van de coronacrisis worden 

toegekend. Ik reken op de steun van de regering in 

dat verband. 

 

De loon- en vermogensverschillen tussen mannen 

en vrouwen, het glazen plafond en de vele 

femicides illustreren dat er dringend een 

geïntegreerd en gefinancierd beleid voor meer 

gelijkheid moet worden gevoerd. De 

discriminatietests zullen daartoe bijdragen. 
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inspecteurs sociaux face aux discriminations sera 

modifié dans le Code pénal et social. 

 

Ingevolge een advies van het Instituut zal de rol van 

de sociaal inspecteurs ten aanzien van die vormen 

van discriminatie in het Sociaal Strafwetboek 

worden gewijzigd. 

 

(En néerlandais) La loi de 2014 sera évaluée et 

durcie si nécessaire. Ces dispositions légales sont 

essentielles pour progresser sur la voie d'une 

véritable égalité entre les femmes et les hommes. 

 

La gestion des signalements inférieurs aux chiffres 

réels, de la protection des témoins, des poursuites 

et de l'assistance apportée aux victimes constitue 

également un aspect qu'il conviendra de revoir.  

 

(Nederlands) We zullen de wet van 2014 evalueren 

en zonodig aanscherpen. Die is namelijk van 

essentieel belang om vooruitgang te boeken inzake 

de echte gelijkheid van vrouwen en mannen.  

 

De aanpak van onderrapportering, 

getuigenbescherming, vervolging en steun is ook 

een werkpunt.  

 

(En français) Pour lutter contre les violences 

sexistes, il faut valoriser et pérenniser la formation 

de tous les intervenants. C'est l'un des axes du Plan 

d'action national de lutte conte les violences basées 

sur le genre 2021-2025, en cours de finalisation. Le 

soutien à la recherche renforcera l'attention sur 

cette thématique, notamment grâce à l'étude 

exploratoire de l'Institut national de criminalistique et 

de criminologie sur les causes de l'absence de 

dossiers pour harcèlement de rue au niveau des 

services de police. Ce sera aussi le cas avec la 

transposition de la convention 190 de l'OIT. 

 

 

 

Les violences sexuelles concernent deux tiers de la 

population, selon une étude de l'Université de 

Gand. L'ouverture de sept centres de prise en 

charge de ces violences permettra de prendre ce 

fléau à bras-le-corps. Les défis étant énormes, des 

moyens financiers structurels sont nécessaires. Je 

compte sur le soutien de chacun pour que les 

budgets soient à la hauteur de nos ambitions. 

 

(Frans) Om seksistisch geweld te bestrijden moet 

de opleiding van alle spelers verbeterd en 

bestendigd worden. Dit is een van de krachtlijnen 

van het nationaal actieplan ter bestrijding van alle 

vormen van gendergerelateerd geweld 2015-2019, 

waaraan momenteel de laatste hand gelegd wordt. 

Door de ondersteuning van het onderzoek zal er 

nog meer aandacht aan dit thema besteed worden, 

met name via de verkennende studie van het 

Nationaal Instituut voor Criminalistiek en 

Criminologie over de oorzaken van het ontbreken 

van dossiers over straatintimidatie bij de 

politiediensten. Dit zal ook het geval zijn met de 

omzetting van het IAO-Verdrag nr. 190. 

 

Seksueel geweld treft twee derde van de bevolking, 

zo blijkt uit een studie van de Universiteit Gent. De 

opening van zeven centra voor de opvang van 

slachtoffers van dergelijke vormen van geweld zal 

het mogelijk maken dit probleem resoluut aan te 

pakken. De uitdagingen zijn enorm en er zijn 

structurele financiële middelen nodig. Ik reken op 

ieders steun om ervoor te zorgen dat de middelen in 

verhouding staan tot onze ambities. 

 

01.06  Karin Jiroflée (Vooruit): L'IEFH a procédé à 

des recrutements temporaires et étudie encore la 

possibilité de les engager à titre permanent. 

J'espère qu'au moins une partie de ces personnes 

pourront entrer en service à titre définitif. 

 

Existe-t-il un délai pour le durcissement de la 

législation en question? 

 

01.06  Karin Jiroflée (Vooruit): Voor het IGVM 

komen er tijdelijke aanwervingen en wordt er nog 

bekeken of die permanent zullen worden. Hopelijk 

zal minstens een deel van hen definitief in dienst 

kunnen komen.  

 

Is er een timing voor de aanscherping van de 

betrokken wet?  

 

01.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Les chantiers sont 

énormes. Nous avons commencé l'examen du 

nouveau Code pénal sexuel. La généralisation des 

centres de prise en charge figurait dans la 

proposition de résolution élaborée par la 

Commission d'émancipation sociale. Je vous 

remercie de travailler sur cette base.  

 

Il est urgent d'évaluer la loi Sexisme. Les auteurs 

01.07  Sophie Rohonyi (DéFI): Er is erg veel werk 

aan de winkel. We zijn begonnen met ons te buigen 

over het nieuwe seksueel strafwetboek. De 

algemene uitrol van de zorgcentra stond in het 

voorstel van resolutie van de commissie 

Maatschappelijke Emancipatie. Ik wil u bedanken 

omdat u op die basis voortbouwt. 

 

De seksismewet moet dringend onder de loep 
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qui sévissent sur internet bénéficient d'une quasi-

impunité alors que leur comportement a des 

conséquences réelles. Il convient d'étendre le 

champ d'application de la loi pour cibler les propos, 

les visuels et les supports sexistes sur internet. 

 

 

Votre volonté d'élargir les tests de situation 

permettra d'objectiver la discrimination sur le 

marché du travail. Je vous invite à vous concerter 

avec les entités fédérées, les associations et les 

syndicats. Il faut sensibiliser les employeurs. Des 

pistes comme les quotas ou les labels d'égalité 

salariale  figuraient dans le programme de certains 

partis. M. Dermagne a évoqué la nécessité de 

rendre la loi du 22 avril 2012 plus efficace et de 

transposer la directive européenne sur la 

transparence des rémunérations. Vous pourrez 

compter sur notre soutien.  

 

genomen worden. Er heerst ei zo na straffeloosheid 

voor de daders die het internet teisteren, terwijl hun 

gedrag daadwerkelijk gevolgen heeft. We moeten 

het toepassingsgebied van de wet verruimen tot 

online seksistische uitspraken en beelden en 

informatiedragers die dergelijk materiaal bevatten. 

 

U wilt vaker een beroep doen op praktijktests, 

waardoor de discriminatie op de arbeidsmarkt 

geobjectiveerd kan worden. Ik nodig u uit om te 

overleggen met de deelgebieden, de verenigingen 

en de vakbonden. We moeten de werkgevers 

bewust maken van het probleem. Een aantal 

partijprogramma's bevatte enkele mogelijke 

oplossingen zoals quota of labels voor gelijke lonen. 

Volgens de heer Dermagne moeten we de wet van 

22 april 2012 doeltreffender maken en de Europese 

richtlijn over de transparantie inzake de lonen 

omzetten naar Belgisch recht. Daarvoor kunt u op 

onze steun rekenen. 

 

01.08  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je 

me réjouis des moyens supplémentaires pour Unia 

et pour l’Institut, ainsi que de l’existence d’un 

dossier solide. En effet, sans documenter les 

enjeux, on avance à l’aveugle. 

 

 

Pour l’emploi, le chantier est en cours et nous 

sommes conscients de l’ampleur de la tâche. Vous 

aurez notre soutien en la matière. Quant au 

sexisme dans l’espace public, nous attendons avec 

impatience votre plan contre les violences. Nous 

savons qu’en matière de formation des agents, ce 

n’est pas la priorité pour l’instant. Il faut œuvrer 

avec la ministre de l’Intérieur pour en faire la priorité 

absolue.  

 

01.08  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik ben 

blij met de bijkomende middelen voor Unia en voor 

het Instituut, en het verheugt me ook dat er sprake 

is van een stevig dossier. Men moet een en ander 

inderdaad documenteren, want anders vaart men 

blind. 

 

Met betrekking tot de discriminatie op het werk zijn 

er werkzaamheden aan de gang, en wij zijn ons 

bewust van de omvang van die taak. U zult in dat 

verband op onze steun kunnen rekenen. Inzake 

seksisme in de openbare ruimte wachten we met 

ongeduld op uw plan ter bestrijding van geweld. Wij 

weten dat dat momenteel geen prioriteit is op het 

stuk van de opleiding van de politieagenten. Er 

moet samengewerkt worden met de minister van 

Binnenlandse Zaken om daarvan een absolute 

prioriteit te maken.  

 

01.09  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Il est 

certain qu'aucun progrès ne pourra être réalisé 

sans moyens supplémentaires. 

 

En ce qui concerne le Code pénal, le fait que le 

ministre Van Quickenborne ait lancé une 

proposition sans y associer les organisations 

constitue plutôt un mauvais départ. 

 

Je propose une coopération entre l'IEFH et les 

organisations syndicales sur toutes les questions 

relatives à la discrimination sur le lieu de travail. 

 

Nous attendons entre-temps avec impatience le 

plan de la secrétaire d'État. 

 

01.09  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Zonder 

meer middelen zal het alleszins niet vooruitgaan. 

 

 

Wat het Strafwetboek betreft, is het eerder een 

slechte start dat minister Van Quickenborne een 

voorstel heeft gelanceerd zonder de organisaties 

erbij te betrekken.  

 

Ik stel een samenwerking voor tussen het IGVM en 

de vakbondsorganisaties inzake alles wat 

discriminatie op de werkvloer betreft.  

 

Wij wachten ondertussen in spanning het plan van 

de staatssecretaris af.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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02 Questions jointes de 

- Laurence Zanchetta à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le plan 

national de lutte contre les violences basées sur 

le genre" (55019743C) 

- Maria Vindevoghel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La lutte 

contre les violences intrafamiliales" (55020728C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Un plan 

d'action national de lutte contre les violences 

liées au genre" (55021165C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le reportage 

de Pano sur les violences intrafamiliales et le 

suivi de l'auteur de ces violences" (55021166C) 

- Karin Jiroflée à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La possibilité 

de contacter les lignes d'aide téléphonique de 

façon anonyme" (55021167C) 

- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "La vengeance 

pornographique" (55021250C) 

- Els Van Hoof à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "Les violences 

intrafamiliales" (5502152C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Laurence Zanchetta aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

nationale actieplan ter bestrijding van 

gendergerelateerd geweld" (55019743C) 

- Maria Vindevoghel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

aanpak van het intrafamiliaal geweld" 

(55020728C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Een nationaal actieplan ter bestrijding van 

gendergerelateerd geweld" (55021165C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

Pano-uitzending over intrafamiliaal geweld en de 

daderopvolging" (55021166C) 

- Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

mogelijkheid om anoniem contact op te nemen 

met hulplijnen" (55021167C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Wraakporno" (55021250C) 

- Els Van Hoof aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Intrafamiliaal geweld" (55021252C) 

 

02.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): À chaque 

fois que le problème des violences intrafamiliales 

est abordé dans les médias, comme encore 

récemment dans un reportage de Pano, les 

politiciens promettent des mesures. 

 

Quelles seront-elles? Comment le gouvernement 

compte-t-il améliorer la position socioéconomique 

des femmes dans la société et réduire le risque de 

violences intrafamiliales? Comment la secrétaire 

d'État va-t-elle faire en sorte que les victimes soient 

entendues plus rapidement? Où en est la formation 

devant permettre aux policiers et à la justice 

d'assurer un meilleur suivi des plaintes? Comment 

la coordination et la transmission d'informations 

entre l'échelon fédéral et les Régions vont-elles être 

améliorées? À quand un plan d'action national? 

 

02.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Telkens 

wanneer de problematiek van intrafamiliaal geweld 

in de media komt, zoals onlangs weer in een Pano-

reportage, belooft de politiek maatregelen. 

 

 

Welke zullen dat zijn? Hoe zal de regering de 

sociaal-economische positie van vrouwen in de 

samenleving verbeteren en het risico op 

intrafamiliaal geweld verkleinen? Hoe zal de 

staatssecretaris ervoor zorgen dat slachtoffers 

sneller gehoord worden? Hoe staat het met de 

opleiding van de politie en het gerecht om klachten 

beter op te volgen? Hoe zal de coördinatie en de 

informatieoverdracht tussen het federale niveau en 

de Gewesten worden verbeterd? Wanneer komt er 

een nationaal actieplan? 

 

02.02  Karin Jiroflée (Vooruit): À la suite de la 

deuxième vague de coronavirus, la secrétaire d'État 

a présenté un plan d'action de lutte contre les 

violences de genre et intrafamiliales. C'était un 

travail concis mis en place dans l'urgence. 

Cependant, il est également nécessaire d'élaborer 

un plan plus complet pour lutter efficacement contre 

ce type de violences, sans faire de distinction entre 

les compétences et les différents niveaux de 

pouvoir. Quand pouvons-nous espérer un tel plan? 

 

Assurer le suivi de l'auteur est un élément essentiel 

02.02  Karin Jiroflée (Vooruit): Naar aanleiding van 

de tweede coronagolf heeft de staatssecretaris een 

actieplan voorgelegd ter bestrijding van 

gendergerelateerd en intrafamiliaal geweld. Dat was 

een beknopt werkstuk voor een hoogdringende 

situatie. Er is echter ook nood aan een 

allesomvattend plan om de strijd tegen dit soort 

geweld grondig aan te pakken, over de 

bevoegdheden en de beleidsniveaus heen. 

Wanneer mogen we dat plan verwachten? 

 

Voor de bestrijding van intrafamilaal geweld is de 
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dans la lutte contre les violences intrafamiliales. Afin 

de rendre l'accompagnement facilement accessible 

pendant la pandémie, la secrétaire d'État a annoncé 

un projet pilote visant à mettre en place un chat 

pour les auteurs de violences sexuelles. Peut-elle 

fournir davantage d'explications sur ce projet pilote?  

 

Le plan d'action de la secrétaire d'État ainsi que 

notre résolution sur la lutte contre les violences 

intrafamiliales formulent tous deux la même 

demande: faire en sorte que les appels aux lignes 

d'écoute n'apparaissent pas sur les factures de 

téléphone. Où en est cette demande? Qu'en 

pensent les opérateurs télécoms? 

 

opvolging van de dader cruciaal. Om begeleiding 

laagdrempelig toegankelijk te maken tijdens de 

pandemie kondigde de staatssecretaris een 

proefproject met een chatlijn voor daders van 

seksueel geweld aan. Kan ze dat project meer in 

detail toelichten?  

 

Zowel in het actieplan van de staatssecretaris als in 

onze resolutie over de bestrijding van intrafamiliaal 

geweld wordt gevraagd om een oproep naar een 

hulplijn niet zichtbaar te maken op de 

telefoonrekening. Wat is hier de stand van zaken? 

Wat is de reactie van de telecomoperatoren? 

 

02.03  Laurence Zanchetta (PS): La Belgique 

donne depuis de nombreuses années la priorité à la 

lutte contre la violence genrée – élément clé de 

l'égalité femmes/hommes. Depuis 2001, la Belgique 

a développé un Plan d'action national associant le 

fédéral et les entités fédérées. Le dernier Plan a 

pris fin en 2019.  

 

 

Les travaux sur le nouveau plan ont-ils commencé? 

Quand sera-t-il élaboré et implémenté? Un 

calendrier est-il fixé? Quelles en seront les 

priorités? Un budget spécifique lui sera-t-il 

consacré? Comment la société civile sera-t-elle 

impliquée dans ce plan? Où en est la concertation 

avec les entités fédérées? Comment coordonnerez-

vous le plan fédéral avec les trois plans d'action 

régionaux?  

 

02.03  Laurence Zanchetta (PS): België heeft de 

strijd tegen gendergerelateerd geweld – een 

sleutelbegrip voor de gelijkheid van vrouwen en 

mannen – al lang geleden tot een prioriteit 

verheven. Sinds 2001 ontwikkelt België een 

nationaal actieplan waarbij het federale 

beleidsniveau en de deelgebieden bij betrokken 

worden. Het jongste plan liep in 2019 af. 

 

Werd er een begin gemaakt met de 

werkzaamheden in verband met het nieuwe plan? 

Wanneer zal het uitgewerkt worden en zijn beslag 

krijgen? Werd er een tijdpad vastgesteld? Wat zijn 

de prioriteiten van het plan? Zal er een specifiek 

budget voor uitgetrokken worden? Hoe zal het 

maatschappelijk middenveld bij dat plan betrokken 

worden? Hoe ver staat het overleg met de 

deelgebieden? Hoe zult u het federale actieplan en 

de drie gewestelijke actieplannen op elkaar 

afstemmen? 

 

02.04  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): La Vivaldi a vu le jour dans un contexte 

où les violences à l'égard des femmes, notamment 

intra-familiales, s'accroissaient fortement. J'en ai fait 

ma priorité et, dès novembre 2020, j'ai lancé le Plan 

d'action fédéral de lutte contre les violences de 

genre et intrafamiliales, suite à la deuxième vague 

de Covid-19. 

 

02.04 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

Vivaldicoalitie zag het licht in een periode waarin het 

geweld ten aanzien van vrouwen, met name 

huiselijk geweld, fors toenam. Ik heb daar mijn 

prioriteit van gemaakt en in november 2020 heb ik 

het federaal actieplan ter bestrijding van 

gendergerelateerd en intrafamiliaal geweld 

gelanceerd, naar aanleiding van de tweede 

coronagolf. 

 

(En néerlandais) En novembre 2020, j'ai lancé le 

plan d'action de lutte contre les violences de genre 

et intrafamiliales à la suite de la deuxième vague du 

Covid-19. 

 

(Nederlands) In november 2020 heb ik het actieplan 

ter bestrijding van gendergerelateerd en 

intrafamilaal geweld naar aanleiding van de tweede 

coronagolf gelanceerd. 

 

(En français) Plusieurs mesures seront prolongées 

dans le cadre du Plan national d'action contre les 

violences basées sur le genre. Notamment la 

généralisation de la revisite par la police en matière 

de violence entre partenaires. En mai, j'ai écrit aux 

bourgmestres pour les inviter à appliquer 

strictement cette mesure.  

(Frans) Verscheidene maatregelen in het kader van 

het Nationaal Actieplan ter bestrijding van alle 

vormen van gendergerelateerd geweld worden 

verlengd. Het gaat onder meer over de algemene 

invoering van een herbezoek door de politie in 

gevallen van partnergeweld. In mei heb ik de 

burgemeesters een brief geschreven waarin ik hen 
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 verzoek die maatregel strikt toe te passen. 

 

(En néerlandais) La ministre Petra De Sutter et les 

opérateurs télécoms ont fait en sorte que les appels 

vers les numéros d'aide ne soient plus facturés. 

Cette mesure a été prise en application du plan 

d'action fédéral. 

 

(Nederlands) Minister De Sutter heeft er samen met 

de telecomoperatoren voor gezorgd dat oproepen 

naar hulplijnen uit de telefoonrekening wordt 

verwijderd. Dit gebeurde in uitvoering van het 

federale actieplan. 

 

(En français) Outre le plan covid, d’autres initiatives 

ont abouti comme l’élaboration de manuels sur la 

violence familiale, la violence sexuelle et les 

mutilations génitales féminines à l’attention des 

médecins, ou la formation obligatoire pour les 

magistrats, qui sont déjà 1 700 à l’avoir suivie.  

 

 

En janvier, j’ai soutenu 27 structures d’accueil de 

femmes victimes de violences, à hauteur d'un 

million d’euros.  

 

(Frans) Naast het covidplan werden er ook andere 

initiatieven tot een goed einde gebracht, zoals het 

opstellen van handboeken over huiselijk geweld, 

seksueel geweld en vrouwelijke genitale verminking 

ten behoeve van de artsen, of de verplichte 

opleiding voor de magistraten, van wie er al 1.700 

die opleiding gevolgd hebben.  

 

In januari heb ik een bedrag van een miljoen euro 

uitgetrokken ter ondersteuning van 

27 opvangvoorzieningen voor vrouwelijke 

slachtoffers van geweld. 

 

(En néerlandais) En mars, l'Institut a pris contact 

avec les Communautés afin d'examiner le 

déploiement national des initiatives pour les 

auteurs. Il faut continuer à soutenir les programmes 

de traitement visant à prévenir la récidive. Nous 

allons évaluer et adapter les accords de 

coopération en matière d'accompagnement et de 

traitement dans l'optique de nouveaux accords 

conformes aux recommandations de la Convention 

d'Istanbul. La création d'un forum de discussion 

pour les auteurs est discutée avec les entités 

fédérées. 

 

Une partie des propositions formulées dans la 

résolution vont recevoir une place structurelle dans 

le plan d'action national. La cyberviolence y 

constituera un nouveau chantier majeur. Mes 

services mènent des discussions avec les 

plateformes de médias sociaux à ce sujet. 

 

Compte tenu de la forte augmentation de la 

demande de soutien aux victimes par l'Institut, je 

demanderai des moyens supplémentaires dans le 

cadre des discussions budgétaires. 

 

(Nederlands) Het Instituut heeft in maart contact 

opgenomen met Gemeenschappen om de 

landelijke uitrol van de initiatieven voor daders te 

bekijken. Behandelingsprogramma's gericht op het 

voorkomen van recidive moeten verder worden 

ondersteund. Wij zullen de 

samenwerkingsovereenkomsten inzake begeleiding 

en behandeling evalueren en aanpassen met het 

oog op nieuwe overeenkomsten waarin de 

aanbevelingen van het Verdrag van Istanbul worden 

gevolgd. De oprichting van een chatruimte voor 

daders wordt besproken met de deelstaten. 

 

Een deel van de voorstellen uit de resolutie krijgt 

een structurele plaats in het nationaal actieplan. 

Cybergeweld wordt daarin een nieuwe grote werf. 

Mijn diensten zijn daarover in gesprek met de 

socialemediaplatformen.  

 

 

Gezien de sterke stijging van de vraag om 

ondersteuning van slachtoffers door het Instituut 

vraag ik extra middelen in het kader van de 

budgettaire besprekingen. 

 

(En français) L’élaboration du plan national a débuté 

alors que les entités fédérées avaient bouclé leurs 

plans respectifs. Je dois tenir compte de leur travail 

pour déboucher sur un plan national cohérent et 

répondant aux aspirations de tous.  

 

(Frans) De deelgebieden hadden hun respectieve 

plannen al klaar toen het nationale plan in de 

steigers gezet werd. Ik moet rekening houden met 

het werk van de deelgebieden om tot een coherent 

nationaal plan te komen, dat aan de verzuchtingen 

van eenieder beantwoordt.  

 

(En néerlandais) Des concertations ont encore eu 

lieu hier avec les entités fédérées au sujet du 

nouveau plan. Nous sommes en pleine finalisation 

du document. 

 

(Nederlands) Gisteren was er nog overleg met de 

deelstaten over het nieuwe plan. Wij zijn het volop 

aan het afwerken. 
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(En français) Le comité d’experts du GREVIO a 

demandé à la Belgique de prendre des mesures 

visant la coordination et la cohérence des 

politiques.  

 

(Frans) Het expertencomité van GREVIO heeft 

België gevraagd maatregelen te nemen om de 

coördinatie en samenhang van het beleid te 

bevorderen.  

 

(En néerlandais) Il s'agit en tout cas d'un défi de 

taille, compte tenu de la structure complexe de 

notre pays. La finalisation du plan est entrée dans 

sa dernière phase. 

 

(Nederlands) Dit is alleszins een grote uitdaging, 

gezien de complexe structuur van ons land. De 

afwerking van het plan zit nu wel degelijk in de 

eindfase. 

 

(En français) L’implication de la société civile est 

essentielle. Les associations de femmes ont rédigé 

le premier rapport alternatif sur la mise en œuvre de 

la Convention d’Istanbul par la Belgique. En mai 

2021, j’ai organisé une grande consultation de la 

société civile et continuerai à faire appel à 

l’expertise des associations de terrain pour le suivi 

de ce plan.  

 

 

 

J’ai préparé un dossier complet pour le conclave 

budgétaire et je compte sur le soutien de nos alliés 

désireux de se doter des moyens nécessaires pour 

combattre les violences basées sur le genre.  

 

(Frans) Het is essentieel dat het maatschappelijke 

middenveld hierbij betrokken wordt. De 

vrouwenverenigingen hebben het eerste 

alternatieve verslag over de uitvoering van de 

Conventie van Istanbul door België opgesteld. 

In mei 2021 heb ik een grote raadpleging van het 

maatschappelijke middenveld georganiseerd en 

voor de follow-up van dit plan zal ik een beroep 

blijven doen op de expertise van de verenigingen op 

het terrein.  

 

Ik heb voor het begrotingsconclaaf een volledig 

dossier voorbereid en ik reken op de steun van 

onze medestanders die over de nodige middelen 

willen beschikken om gendergerelateerd geweld te 

bestrijden.  

 

02.05  Laurence Zanchetta (PS): Il est bon de tenir 

compte de ce qu’on a déjà fait dans les Régions. En 

effet, dans ce domaine de la violence faite aux 

femmes, il vaut mieux collaborer, vu les 

compétences éparpillées, la prévention dépendant 

des Communautés par exemple. Il est essentiel 

également de prendre le pouls des associations, qui 

accomplissent un travail remarquable.  

 

02.05  Laurence Zanchetta (PS): Het is goed om 

rekening te houden met wat er in de Gewesten al 

gedaan is. Op het vlak van geweld tegen vrouwen is 

het inderdaad beter om samen te werken, gelet op 

de versnipperde bevoegdheden. Zo is preventie een 

bevoegdheid van de Gemeenschappen, 

bijvoorbeeld. Het is ook van essentieel belang de 

vinger aan de pols te houden bij de verenigingen, 

die opmerkelijk werk verrichten. 

 

02.06  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Beaucoup 

de critiques émanent de la société civile, qui estime 

que la coopération entre les ministres est 

insuffisante. La secrétaire d'État fait beaucoup de 

promesses, mais nous devons plutôt observer ce 

qui est accompli. S'il s'agit vraiment d'une priorité 

absolue pour le gouvernement, ce dernier devrait 

également y consacrer les moyens nécessaires. 

 

02.06  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Er komt 

veel kritiek vanuit het middenveld. Zij vinden dat er 

weinig samenwerking is tussen de ministers. Wij 

horen van de staatssecretaris veel beloftes, maar 

we moeten kijken naar wat er wordt gerealiseerd. 

Als dit werkelijk een topprioriteit is voor de regering, 

moeten er ook voldoende middelen voor worden 

vrijgemaakt. 

 

02.07  Karin Jiroflée (Vooruit): Je salue la 

coopération avec les opérateurs télécoms. La 

secrétaire d'État peut-elle fixer une date pour le 

lancement du plan d'action? Vous n'avez pas non 

plus fourni de calendrier précis en ce qui concerne 

l'accessibilité de l'accompagnement des 

délinquants. 

 

02.07  Karin Jiroflée (Vooruit): Ik ben blij met de 

samenwerking met de telecomoperatoren. Kan de 

staatssecretaris een datum kleven op de lancering 

van het actieplan? Ook wat de laagdrempelige 

daderbegeleiding betreft, mis ik een duidelijke 

timing.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Débat d'actualité: Marche réservée 

uniquement aux femmes. Questions jointes de 

03 Actualiteitsdebat: Wandeling gereserveerd 

voor personen van het niet-mannelijke geslacht. 
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- Steven Creyelman à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La 

participation de la secrétaire d'État à un 

événement interdit aux hommes" (55020251C) 

- Kattrin Jadin à Sarah Schlitz (Égalité des genres 

et Égalité des chances) sur "La promotion d’un 

évènement réservé uniquement aux femmes" 

(55020269C) 

- Robby De Caluwé à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La 

participation à une activité réservée aux 

personnes de sexe non masculin" (55020302C) 

- Valerie Van Peel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La 

participation à une marche interdite aux 

hommes" (55020304C) 

- Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La 

participation à une marche réservée aux femmes 

le 3 septembre 2021" (55021238C) 

- Séverine de Laveleye à Sarah Schlitz (Égalité 

des genres et Égalité des chances) sur "La 

participation à une promenade en non-mixité 

choisie" (55021253C) 

 

Toegevoegde vragen van 

- Steven Creyelman aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

deelname van de staatssecretaris aan een 

wandeling verboden voor mannen" (55020251C) 

- Kattrin Jadin aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

promoten van een evenement waaraan enkel 

vrouwen mogen deelnemen" (55020269C) 

- Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

deelname aan een activiteit die gereserveerd was 

voor personen van het niet-mannelijke geslacht" 

(55020302C) 

- Valerie Van Peel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

aanwezigheid op een mars waarbij mannen 

verboden zijn" (55020304C) 

- Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

deelname aan een wandeling waarin alleen 

vrouwen mochten meestappen op 3 september 

2021" (55021238C) 

- Séverine de Laveleye aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

deelname aan een bewust genderexclusieve 

wandeling" (55021253C) 

 

03.01  Steven Creyelman (VB): Le 

3 septembre 2021, la secrétaire d'État a participé à 

une promenade inspirante proposée par 

l'organisation Etopia. Cette promenade a été 

l'occasion de discuter des conséquences sociales 

de la pandémie de coronavirus. Rien de particulier 

en soi, si ce n'est le fait que l'activité n'était 

accessible qu'aux femmes et à "toutes les 

personnes qui se sentent femmes". En d'autres 

termes, cette activité était interdite aux hommes. 

 

La participation à une telle promenade s'inscrit-elle 

dans la politique inclusive promue par la secrétaire 

d'État? N'est-il pas question en l'occurrence de 

discrimination? La taille réduite de l'activité est-elle 

un argument pour affirmer qu'elle n'est pas 

discriminatoire? 

 

Selon le porte-parole de la secrétaire d'État, 

l'activité n'était pas interdite aux hommes, mais 

réservée aux femmes et aux personnes qui se 

sentent femmes. Quelle est donc la différence entre 

les termes "interdite" et "réservée à"? 

 

03.01  Steven Creyelman (VB): De 

staatssecretaris heeft op 3 september 2021 

deelgenomen aan een inspirerende wandeling van 

de organisatie Etopia. Tijdens de wandeling kon er 

gesproken worden over de sociale gevolgen van de 

coronapandemie. Op zich is dat niet zo bijzonder, 

ware het niet dat de activiteit alleen toegankelijk 

was voor vrouwen en 'alle mensen die zich vrouw 

voelen'. Ze was met andere woorden verboden voor 

mannen.  

 

Past de deelname aan een dergelijke wandeling wel 

in het inclusief beleid dat de staatssecretaris 

voorstaat? Is hier geen sprake van discriminatie? Is 

de kleinschaligheid van de activiteit een argument 

om te beweren dat het niet discriminerend zou zijn? 

 

 

Volgens de woordvoerder van de staatssecretaris 

was de activiteit niet verboden voor mannen maar 

gereserveerd voor vrouwen en mensen die zich 

vrouw voelen. Wat is eigenlijk het verschil tussen 

'verboden' en 'gereserveerd voor'? 

 

03.02  Kattrin Jadin (MR): J'ai été étonnée par 

votre appel pour une marche interdite aux hommes. 

Sans remettre en cause la liberté d'association ni 

votre liberté de citoyenne, en tant que secrétaire 

d'État à l'Égalité des chances des hommes et des 

femmes, vous devez défendre une égalité qui exclut 

03.02  Kattrin Jadin (MR): Het verbaasde me dat u 

opriep tot een wandeling waarbij mannen niet 

toegelaten waren. Het is niet mijn bedoeling om de 

vrijheid van vereniging en uw vrijheid als burger in 

vraag te stellen, maar als staatssecretaris voor 

gelijke kansen van mannen en vrouwen moet u een 
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toute forme de discrimination! Votre position me 

pose problème. 

 

 

Comment définissez-vous ce principe d'égalité? 

Pour suivre ensemble votre note de politique 

générale, nous devons parler de la même chose, 

mais cela ne semble pas être le cas. 

 

gelijkheid verdedigen die wars is van eender welke 

vorm van discriminatie! Ik heb problemen met uw 

standpunt. 

 

Hoe definieert u dat principe van gelijkheid? Als we 

samen uw beleidsnota willen volgen, moeten we 

over dezelfde dingen praten, maar dat lijkt niet zo te 

zijn. 

 

03.03  Robby De Caluwé (Open Vld): La secrétaire 

d'État est à juste titre préoccupée par l'impact de la 

crise du coronavirus sur l'égalité des genres, mais 

je ne comprends pas pour autant pourquoi elle 

soutient elle-même une initiative dans laquelle les 

hommes ne sont pas les bienvenus. 

 

 

Pourquoi parler des conséquences de la crise du 

coronavirus pour les femmes avec des hommes au 

cours d'une balade représenterait-il tout à coup une 

insécurité pour les femmes? La secrétaire d'État 

compte-t-elle décourager ce genre d'initiatives à 

l'avenir? Ou y participera-t-elle à nouveau? 

 

03.03  Robby De Caluwé (Open Vld): De 

staatssecretaris maakt zich – terecht – zorgen over 

de gevolgen van de coronacrisis voor de 

gendergelijkheid, maar ik begrijp niet waarom ze 

dan zelf een initiatief steunt waarbij mannen niet 

welkom zijn. 

 

 

Waarom zou het voor vrouwen ineens onveilig zijn 

om tijdens een wandeling ook met mannen te 

spreken over de gevolgen van de coronacrisis voor 

vrouwen? Zal de staatssecretaris zulke activiteiten 

voortaan ontmoedigen? Zal zij zelf nog aan 

dergelijke organisaties deelnemen? 

 

03.04  Valerie Van Peel (N-VA): Depuis sa 

désignation, la secrétaire d'État fait tout le contraire 

de ce qu'il faudrait pour promouvoir une société 

plus équitable au niveau des chances. Elle crée des 

petites cases et des inégalités, de manière 

totalement injustifiable. 

 

 

Apparemment, cet événement était réservé à toute 

autre personne que les hommes. Peut-on dès lors 

également organiser des activités réservées aux 

hommes? Ou prévoir des emplois réservés aux 

hommes? Comment la secrétaire d'État pense-t-elle 

que le contraire serait perçu? 

 

03.04  Valerie Van Peel (N-VA): De 

staatssecretaris doet sinds het begin van haar 

aanstelling net het tegenovergestelde van wat ze 

zou moeten doen om een samenleving met meer 

gelijke kansen te bevorderen. Ze creëert hokjes en 

ongelijkheid, op een manier die onmogelijk te 

verantwoorden valt. 

 

Zogenaamd zou dit evenement gereserveerd zijn 

voor iedereen die geen man is. Kan men dan ook 

activiteiten organiseren voor mannen alleen? Of 

jobs voor alleen mannen reserveren? Hoe denkt de 

staatssecretaris dat het omgekeerde zou worden 

gepercipieerd? 

 

Selon la secrétaire d'État, les femmes ne se 

sentiraient pas en sécurité lorsqu'il s'agit de parler 

des conséquences des mesures sanitaires en la 

présence d'hommes. Je ne comprends pas du tout 

ce raisonnement. 

 

On pourrait encore en rire dans ce cas de figure, 

mais la secrétaire d'État suit également le même 

raisonnement dans le cadre de sa politique. 

Prenons le débat sur les violences intrafamiliales. Il 

est évident que les femmes sont beaucoup plus 

souvent les victimes et les hommes beaucoup plus 

souvent les auteurs. Néanmoins, 1 homme sur 7 

est y est également confronté et pour eux, le tabou 

est encore plus grand. Ils ont vécu la même chose 

et méritent le même traitement dans le cadre de la 

politique, tout comme les auteurs de sexe féminin 

doivent être traités de la même manière que les 

auteurs de sexe masculin. J'aimerais que la 

Volgens de staatssecretaris zou het voor vrouwen 

niet veilig aanvoelen om over de gevolgen van de 

coronamaatregelen te spreken als daarbij mannen 

aanwezig zijn. Ik begrijp die redenering totaal niet.  

 

 

In dit geval vond ik het veeleer lachwekkend, maar 

ook in haar beleid trekt de staatssecretaris die lijn 

door. Neem het debat over intrafamiliaal geweld. 

Uiteraard zijn vrouwen veel vaker het slachtoffer en 

mannen veel vaker de dader. Toch krijgt ook 1 op 

7 mannen ermee te maken en voor hen is het taboe 

nog veel groter. Zij maakten hetzelfde mee en 

verdienen dezelfde behandeling in het beleid, net 

zoals vrouwelijke daders op dezelfde manier 

behandeld moeten worden als mannelijke daders. 

Ik zou graag vernemen van de staatssecretaris wat 

zij wil doen aan het grote taboe voor mannelijke 

slachtoffers om te spreken over seksueel geweld? 
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secrétaire d'État nous dise ce qu'elle compte faire 

pour lutter contre le grand tabou auquel sont 

confrontées les victimes de sexe masculin lorsqu'il 

s'agit de parler de violences sexuelles. 

 

 

03.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Nous avons, tous, 

été interpellés par votre participation à cette marche 

et nous attendions des explications. Au lieu de vous 

entendre, votre porte-parole a expliqué qu'il ne 

fallait pas voir cet événement comme "interdit à" 

mais plutôt comme "réservé à". "C'est juste une 

balade entre filles, pas une déclaration de guerre 

contre les hommes", a-t-il ajouté.  

 

 

Il a précisé que vous aviez décidé d'y participer en 

ayant pesé le pour et le contre. Comment avez-

vous procédé? Quelle est votre position? 

Considérez-vous que les événements publics non 

mixtes respectent la loi antidiscrimination, qui 

interdit de restreindre l’accès à certaines catégories 

sur la base de critères protégés par la loi, sauf 

exceptions très strictes? Ne pensez-vous pas que 

cela peut renforcer la fracture au sein de la société? 

S’agit-il d’une participation isolée ou s’inscrit-elle 

dans la lignée de votre politique?  

 

03.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Uw deelname aan 

deze wandeling deed bij velen de wenkbrauwen 

fronsen en wij verwachtten dan ook uitleg van u. U 

gaf zelf geen uitleg, maar uw woordvoerder 

verklaarde dat die wandeling niet moest worden 

beschouwd als zijnde 'verboden voor', maar veeleer 

als 'voorbehouden voor'. Hij voegde eraan toe dat 

het gewoon maar een wandeling was onder 

vrouwen en geen oorlogsverklaring tegen mannen.  

 

Hij preciseerde dat u besloten had eraan deel te 

nemen nadat u de voor- en nadelen ervan had 

afgewogen. Hoe bent u tewerkgegaan? Wat is uw 

standpunt? Vindt u dat niet-gemengde openbare 

evenementen conform de 

antidiscriminatiewetgeving zijn, die verbiedt om de 

toegang tot bepaalde categorieën te beperken, 

inzonderheid op basis van door de wet beschermde 

criteria, behalve in zeer strikt omschreven 

uitzonderingen? Denkt u niet dat die de kloof in de 

samenleving kan vergroten? Gaat het over een 

alleenstaande deelname of past dit in de lijn van uw 

beleid?  

 

03.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): J’ai 

été étonnée de l‘ampleur prise par cet événement 

du 3 septembre et de l’agitation qu’il a provoquée. 

J’en ai profité pour parfaire ma compréhension de 

l’origine de la non-mixité dans les mouvements 

sociaux.  

 

 

Pourquoi avez-vous jugé pertinent, dans le cadre de 

vos fonctions, de rejoindre cette activité ce jour-là? 

 

03.06  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

proporties die dit evenement op 3 september heeft 

aangenomen en de beroering die het gewekt heeft, 

hebben me verbaasd. Ik heb trouwens van de 

gelegenheid gebruikgemaakt om te doorgronden 

waar de genderexclusiviteit in de sociale 

bewegingen vandaan komt. 

 

Waarom hebt u het nuttig geacht om in het kader 

van uw functie aan die activiteit deel te nemen? 

 

03.07  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Ma mission en tant que secrétaire d’État à 

l’Égalité des genres est de lutter contre toutes les 

inégalités présentes dans notre société, comme le 

précise l’accord de majorité. Il ne s’agit pas d’une 

mission contemplative visant à assurer le statu quo 

mais une mission de transformation de la société, 

pour tendre vers l’égalité effective entre les femmes 

et les hommes.  

 

03.07 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Als 

staatssecretaris voor Gendergelijkheid is het mijn 

taak om alle vormen van ongelijkheid in onze 

samenleving te bestrijden. Zo staat het ook in het 

regeerakkoord. Het is geen contemplatieve 

bezigheid om de status quo te handhaven, maar 

een opdracht om de samenleving te transformeren, 

om te streven naar een daadwerkelijke gelijkheid 

van mannen en vrouwen. 

 

(En néerlandais) C'est pourquoi je vais m'entretenir 

avec les citoyens afin de faire entendre leur voix 

dans la sphère politique. J'ai accepté de rencontrer 

un groupe de femmes qui voulaient raconter 

comment elles avaient vécu la crise du coronavirus. 

Pendant les différents confinements, les femmes 

ont été confrontées à une augmentation des tâches 

ménagères, des problèmes financiers et une 

(Nederlands) Daarom ga ik luisteren naar burgers 

om hun noden een plaats te kunnen geven in het 

beleid. Ik stemde ermee in om een groep vrouwen 

te ontmoeten die wilden vertellen hoe zij de 

coronacrisis hebben ervaren. Door de lockdowns 

hadden vrouwen meer huishoudelijk werk, werden 

ze ook economisch geraakt en was er veel meer 

sprake van partnergeweld. 
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augmentation des violences conjugales. 

 

 

(En français) Beaucoup d’hommes ont été affectés 

par cette crise: il ne s’agit pas d’une compétition 

entre catégories de population mais de la 

reconnaissance d’effets particuliers de cette crise 

sur l’une ou l’autre.  

 

Cette balade était destinée aux femmes désireuses 

de partager un vécu particulier et représentait deux 

heures d’activité sur les trois jours auxquels j’ai 

participé, en toute mixité. Quoi de plus normal que 

d’aller à la rencontre des citoyens? Quand 

M. Clarinval rencontre le réseau – non mixte – des 

femmes chefs d’entreprise, cela ne suscite aucune 

réaction.  

 

 

Ce mode d’organisation n’a rien de neuf, ce qui est 

nouveau c’est la volonté exprimée par certains 

d’entre vous d’interdire ce type de rassemblements. 

En 2014, la présidente du Sénat et 42 femmes 

politiques se sont réunies pour réclamer un 

ministère des Droits des femmes, sans provoquer 

l’indignation. Les femmes chrétiennes, socialistes 

ou libérales s’organisent entre elles et ont contribué 

à la place que les femmes occupent aujourd’hui en 

politique. Mme Jadin elle-même a créé une plate-

forme non mixte avec d’autres femmes politiques 

de l’arrondissement de Verviers.  

 

(Frans) Veel mannen zijn door deze crisis getroffen: 

het gaat hier niet over een wedstrijd tussen 

bevolkingscategorieën, maar over de erkenning van 

de specifieke gevolgen van deze crisis voor de ene 

of de andere. 

 

Deze wandeling was bedoeld voor vrouwen die hun 

eigen ervaringen wilden delen en het was een 

activiteit die twee uur duurde op het hele evenement 

van drie dagen waaraan ik deelnam en dat voor het 

overige een gemengd publiek had. Wat is er 

normaler dan burgers te ontmoeten? Wanneer de 

heer Clarinval een ontmoeting heeft met het – niet-

gemengde – netwerk van vrouwelijke 

bedrijfsleiders, kraait daar geen haan naar. 

 

Deze manier van organiseren is niet nieuw. Wat 

nieuw is, is de wens die sommigen onder u 

uitgesproken hebben om dergelijke bijeenkomsten 

te verbieden. In 2014 zijn de voorzitster van de 

Senaat en 42 politica's bijeengekomen om een 

ministerie voor vrouwenrechten te eisen, zonder dat 

dit verontwaardiging uitlokte. Christelijke, 

socialistische en liberale vrouwen organiseren zich 

onderling en hebben bijgedragen aan de plaats die 

vrouwen vandaag in de politiek innemen. 

Mevrouw Jadin heeft zelf met andere politica's uit 

het arrondissement Verviers een niet-gemengd 

platform opgericht. 

 

Cette méthode d'organisation coule de source 

depuis des années, mais il semble que je dois 

encore l'expliquer. 

 

Il y a une différence entre une non-mixité subie, 

donc imposée par ceux qui détiennent du pouvoir, 

comme dans la ségrégation, l'apartheid ou le 

suffrage censitaire et une non-mixité choisie 

temporairement par une minorité avec un projet 

d'émancipation politique. Dans la non-mixité 

choisie, il ne s'agit pas d'établir un projet de société 

discriminatoire mais, au contraire, de mettre en 

place un espace de liberté pour renforcer les 

consciences face aux inégalités. Ce mode 

d'organisation momentané est circonscrit aux 

publics concernés par un vécu commun. Les luttes 

menées par des groupes de femmes auto-

organisées ont apporté des contributions majeures 

aux progrès vers l'égalité des genres, comme les 

suffragettes ou le manifeste des 343. 

 

Deze manier om evenementen te organiseren is al 

sinds jaren goed ingeburgerd, maar kennelijk moet 

ik ze nog eens toelichten.  

 

Er is een verschil tussen genderexclusiviteit als 

voldongen feit, die dus opgelegd wordt door 

degenen die de macht in handen hebben, zoals dat 

het geval is bij de segregatie, de apartheid of het 

censuskiesrecht, en genderexclusiviteit als bewuste 

en tijdelijke keuze van een minderheid met een plan 

voor politieke emancipatie. Bij de bewuste 

genderexclusiviteit komt het er niet op aan om een 

discriminerend maatschappijproject uit te bouwen, 

maar integendeel om een safe space te creëren om 

het bewustzijn over de ongelijkheden te versterken. 

Die tijdelijke organisatiewijze wordt beperkt tot de 

doelgroepen die gemeenschappelijke ervaringen 

delen. De strijd van 

grassrootsvrouwengroeperingen heeft ervoor 

gezorgd dat er op de weg naar gendergelijkheid 

grote stappen voorwaarts gezet konden worden. 

Denken we maar aan de suffragettes of het 

manifest van de 343. 

 

(En néerlandais) L'objectif ultime est que tout le 

monde puisse participer pleinement à la société. 

(Nederlands) Uiteindelijk moet het doel zijn dat 

iedereen ten volle kan participeren aan de 
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Il ne faut pas être une femme pour militer en faveur 

de l'égalité des genres. Tout le monde peut 

contribuer à faire de la lutte contre le sexisme ou 

l'écart salarial une priorité politique. J'espère que 

l'indignation des membres à propos de ces 

inégalités est aussi grande que leur indignation à 

propos de cette promenade. 

 

samenleving.  

 

Men hoeft geen vrouw te zijn om te strijden voor 

gendergelijkheid. Iedereen kan ertoe bijdragen dat 

de strijd tegen seksisme of tegen de loonkloof een 

politieke prioriteit wordt. Hopelijk is de 

verontwaardiging van de leden over die 

ongelijkheden even groot als hun verontwaardiging 

over deze wandeling. 

 

03.08  Steven Creyelman (VB): J'ai l'impression 

que la secrétaire d'État entend défendre la 

discrimination au nom de la non-discrimination. Au 

cours de l’examen de son exposé d’orientation 

politique, je me suis demandé si j'étais encore le 

bienvenu en tant qu'homme. De même, ce jour-là, 

seul un interprète francophone en langue des 

signes était présent. Ensuite, nous avons assisté à 

la nomination de la commissaire du gouvernement 

portant un foulard, ce qui était contraire à la 

neutralité de nos institutions. Aujourd'hui, la 

secrétaire d'État promeut une promenade interdite 

aux hommes. Elle ferait mieux de sauver son 

honneur et de remettre sa démission. En effet, cela 

fait bien longtemps qu'elle n'est plus la secrétaire 

d'État à l'Égalité des chances, mais la secrétaire 

d'État à l'"Inégalité des chances". 

 

03.08  Steven Creyelman (VB): Ik heb de indruk 

dat de staatssecretaris discriminatie wil verdedigen 

in naam van de non-discriminatie. Bij de bespreking 

van haar beleidsverklaring vroeg ik mij al af of ik 

daarbij als man nog welkom was. Ook was er toen 

uitsluitend een Franstalige doventolk aanwezig. 

Vervolgens was er de aanstelling van de 

regeringscommissaris met een hoofddoek, wat 

inging tegen de neutraliteit van onze instellingen. 

Vandaag promoot de staatssecretaris een 

wandeling die verboden is voor mannen. Het zou 

beter zijn dat ze de eer aan zichzelf houdt en haar 

ontslag aanbiedt. Ze is immers al langer geen 

staatssecretaris voor Gelijke Kansen meer, maar de 

staatssecretaris voor 'Ongelijke Kansen'. 

 

03.09  Kattrin Jadin (MR): Ma question était 

constructive. J'espérais avoir l'opportunité de 

débattre avec vous sur les combats fondamentaux 

pour notre vivre-ensemble que je mène depuis 

longtemps. Je n'ai pas de leçon à recevoir de votre 

part sur les combats à mener pour plus d'égalité 

entre les hommes et les femmes. 

 

 

Nous devons nous interroger sur la manière 

d'arriver à construire une société pluraliste plus 

égalitaire. La différenciation des droits n'est pas 

utile. Je reste convaincue que la promotion que 

vous faites de l'interdiction d'un genre à une 

manifestation est contraire aux droits fondamentaux 

de notre État. La secrétaire d'État que je soutiens 

devrait faire autre chose que persister et signer ou 

avancer des arguments peu judicieux. Nous 

pourrions avoir une discussion, d'autant que vous 

citez mes actions. Je ne suis pas d'accord de 

continuer à travailler de cette manière. Je souhaite 

que nous retrouvions de la sérénité. 

 

03.09  Kattrin Jadin (MR): Mijn vraag was 

constructief bedoeld. Ik hoopte op een mogelijkheid 

om met u te debatteren over de fundamentele strijd 

die ik al lang voer over de manier waarop we met 

elkaar moeten omgaan. Ik heb geen lessen te 

krijgen van u over de strijd die moet worden 

gevoerd voor meer gelijkheid van mannen en 

vrouwen. 

 

Wij moeten ons afvragen op welke manier we aan 

een meer egalitaire pluralistische samenleving 

kunnen bouwen. De differentiatie van de rechten is 

niet aangewezen. Ik blijf ervan overtuigd dat het 

door u verdedigde verbod voor mannen om aan die 

wandeling deel te nemen in strijd is met de 

grondrechten in ons land. Een staatssecretaris die 

mijn steun heeft zou iets anders moeten doen dan 

volharden in de boosheid of weinig relevante 

argumenten aanvoeren. Wij zouden een discussie 

kunnen voeren, temeer daar u naar mijn acties 

verwijst. Ik ben het er niet mee eens dat we op deze 

manier zouden blijven werken. Ik wil dat de 

sereniteit terugkeert.   

 

03.10  Robby De Caluwé (Open Vld): Les 

inégalités suscitent davantage mon indignation que 

la marche en question. Il est cependant anormal 

que cette initiative, qui portait sur un thème centré 

sur un genre particulier, n'était pas ouverte à tous, 

même si telle n'était sans doute pas l'intention de la 

03.10  Robby De Caluwé (Open Vld): Mijn 

verontwaardiging over ongelijkheid is groter dan 

over deze wandeling. Het is echter onlogisch dat 

deze activiteit over een thema dat gericht is op één 

bepaald gender, niet was opengesteld voor 

iedereen, ook al bedoelde de staatssecretaris het 
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secrétaire d'État. Il s'agit précisément d'un sujet qui 

requiert une approche positive et inclusive, auquel 

les hommes doivent également être sensibilisés 

afin de chercher des solutions ensemble. Même si  

je soutiens pleinement cette initiative, qui reste 

malgré tout bien intentionnée, son caractère 

exclusif annihile malheureusement en grande partie 

les bonnes intentions de départ. 

 

wellicht niet zo. Dit is net een onderwerp dat een 

positieve, inclusieve aanpak vereist, waarbij ook 

mannen bewust moeten worden gemaakt om 

samen naar oplossingen te zoeken. Voor mij blijft 

dit een goedbedoeld initiatief, waar ik helemaal 

achter sta, maar het exclusieve karakter doet dat 

helaas grotendeels teniet. 

 

03.11  Valerie Van Peel (N-VA): La secrétaire 

d'État à l'Égalité des chances ne saisit pas du tout 

le problème et c'est très ennuyeux. Elle emploie des 

arguments intellectuellement indéfendables tout en 

offensant d'autres personnes. Elle a bel et bien fait 

activement de la publicité pour la marche. Le 

chapitre consacré au féminisme dans son exposé 

d'orientation politique devait d'ailleurs à tout prix 

être celui comptant le plus grand nombre de pages. 

 

03.11  Valerie Van Peel (N-VA): Het is zeer 

problematisch dat net de staatssecretaris voor 

Gelijke Kansen het probleem echt niet inziet. Zij 

bouwt een betoog op met intellectueel niet te 

verdedigen argumenten, waarbij zij anderen 

schoffeert. Zij heeft wel degelijk actief reclame 

gemaakt voor de mars. Het hoofdstuk over 

feminisme in haar beleidsbrief moest trouwens 

koste wat het kost het meeste aantal bladzijden 

tellen.  

 

La secrétaire d'État va systématiquement jusqu'au 

ridicule dans son féminisme militant et obtient ainsi 

exactement le contraire de ce qu'elle vise. Plus 

personne ne l'écoute, alors que l'inégalité est 

encore bel et bien présente. 

 

Il appartient aux partis de la coalition de décider si 

la secrétaire d'État à "l'Inégalité des chances" est 

encore tenable. De plus, la secrétaire d'État ne 

répond toujours pas aux questions qui lui sont 

posées. Elle s'obstine à lire une note contenant un 

texte préparé. Des questions très spécifiques ont 

pourtant été posées, qui avaient de surcroît été 

déposées au préalable. La secrétaire d'État a eu le 

temps de préparer une meilleure réponse. 

 

De staatssecretaris gaat systematisch belachelijk 

ver in haar activistisch feminisme en bereikt 

daardoor exact het tegenovergestelde van wat  zij 

wil. Niemand luistert nog naar haar, terwijl er wel 

degelijk nog steeds ongelijkheid is. 

 

Het is aan de regeringspartijen om te beslissen of 

de positie van deze staatssecretaris van 'Ongelijke 

Kansen' nog houdbaar is. De staatssecretaris 

antwoordt bovendien nog steeds niet op de gestelde 

vragen. Zij blijft maar een briefje met voorbereide 

tekst aflezen. Er zijn nochtans heel specifieke 

vragen gesteld, die bovendien op voorhand waren 

ingediend. De staatssecretaris had de tijd om een 

beter antwoord voor te bereiden. 

 

03.12  Sophie Rohonyi (DéFI): Vous ne répondez 

pas à mes questions. Le groupe DéFI ne remet 

nullement en cause la liberté des femmes à 

s'exprimer sur leur expérience entre elles ni l'utilité 

des réunions non mixtes dans certaines 

circonstances. Le problème ici est que cette marche 

était publique. La loi proscrit d'interdire l'accès à des 

manifestations publiques à certaines catégories de 

personnes selon des critères protégés par la loi – 

religion, orientation sexuelle, handicap ou sexe –. 

Des exceptions sont prévues pour raisons 

impérieuses mais l'impact de la crise sanitaire sur 

l'égalité hommes-femmes ne justifie pas la création 

d'un espace sécurisé.  

 

 

Votre participation qui engage le gouvernement 

risque d'accentuer la concurrence entre catégories 

de population que vous prétendez combattre. En 

généralisant une exception, vous enfermez 

définitivement l'homme blanc hétérosexuel dans un 

rôle d'oppresseur alors qu'ils ne le sont pas tous et 

03.12  Sophie Rohonyi (DéFI): U antwoordt niet op 

mijn vragen. De DéFI-fractie betwist helemaal niet 

de vrijheid van vrouwen om hun ervaringen met 

elkaar te delen, noch aan het nut van 

bijeenkomsten zonder mannen in bepaalde 

omstandigheden. Het probleem in dit geval is dat 

deze mars openbaar was. De wet verbiedt dat 

bepaalde categorieën personen op grond van 

wettelijk beschermde criteria – godsdienst, seksuele 

geaardheid, handicap of geslacht – van openbare 

evenementen uitgesloten worden. Er is in 

uitzonderingen om dwingende redenen voorzien 

maar de impact van de gezondheidscrisis op de 

gelijkheid van mannen en vrouwen rechtvaardigt 

niet dat er een veilige ruimte gecreëerd wordt.  

 

Uw deelname, die de regering verbindt, dreigt de 

concurrentie tussen bevolkingsgroepen, die u 

beweert te bestrijden, te versterken. Door van een 

uitzondering de regel te maken sluit u de blanke 

heteroseksuele man definitief op in de rol van 

onderdrukker, terwijl ze niet allemaal onderdrukkers 
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que nous avons besoin des hommes pour faire 

avancer la cause des femmes et réduire la fracture 

sociale entre les sexes. 

 

zijn en we mannen nodig hebben om de zaak van 

de vrouw vooruit te helpen en de sociale kloof 

tussen de seksen te verkleinen. 

 

03.13  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Nous 

vivons encore dans un monde de non-mixité subie. 

Je suis étonnée qu'à un très haut sommet de la 

Commission européenne, personne n'ait dénoncé 

que vingt hommes entre eux décident de la 

transition européenne. La non-mixité des hommes 

existe en Belgique. On a dit que le Cercle Gaulois 

et les fédérations de la franc-maçonnerie étaient 

des espaces privés, mais ce sont des lieux de 

pouvoir où se rendent régulièrement nombre de 

mes collègues masculins. Cela ne suscite ni colère 

ni indignation. 

 

Enfin, la mixité choisie a été et reste au cœur des 

luttes pour l'égalité de différentes minorités ou 

groupes minorisés. Cette hargne aujourd'hui est 

inquiétante car nous réunir entre nous pour parler 

de ce qui nous touche collectivement est un droit 

fondamental. Or, cette commission le remet en 

question. Dans les différents partis, les femmes ont 

des espaces où se réunir. La lutte pour l'égalité 

n'est pas finie. Je ne voudrais pas qu'on nous dise 

ce qu'on peut faire ou non. 

 

03.13  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): We 

leven nog in een wereld van genderexclusiviteit als 

voldongen feit. Het verbaast me dat niemand op 

een hoge top van de Europese Commissie 

aanklaagt dat twintig mannen onder elkaar een 

beslissing nemen over de Europese transitie. Ons 

land kent genderexclusiviteit voor mannen. De 

Cercle Gaulois en de vrijmetselaarsloges werden 

als privéruimtes afgedaan, maar het zijn 

machtscentra waar regelmatig veel van mijn 

mannelijke collega's over de vloer komen. Dat wekt 

geen woede of verontwaardiging op. 

 

Ten slotte is en blijft bewuste gendergemengdheid 

centraal staan in de strijd voor gelijkheid van 

verschillende minderheden of groepen waarop 

neergekeken wordt. Het is zorgwekkend dat men 

zich vandaag zo geïrriteerd toont, want 

samenkomen om te praten over zaken waarmee we 

als groep geconfronteerd worden, is een 

fundamenteel recht. In deze commissie wordt dat 

echter ter discussie gesteld. In alle partijen hebben 

de vrouwen ruimtes waar ze elkaar kunnen 

ontmoeten. De strijd voor gelijkheid is nog niet 

gestreden. Ik heb liever niet dat men ons komt 

zeggen wat we al dan niet mogen doen. 

 

Des femmes politiques organisent des espaces non 

mixtes. Demain, une rencontre réservée 

exclusivement aux futures femmes entrepreneures 

est parrainée par une échevine Défi. Je ne 

comprends pas l'agitation et souhaite la sérénité. 

 

Vrouwelijke politici organiseren genderexclusieve 

safe spaces. Morgen vindt er, onder auspiciën van 

een vrouwelijke schepen van DéFI, een ontmoeting 

plaats die uitsluitend openstaat voor vrouwelijke 

toekomstige ondernemers. Ik begrijp niet waarom 

dit zoveel beroering wekt, en ik zou willen dat dit 

thema op een serene manier kan worden benaderd.  

 

03.14  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Nous 

venons d'avoir des débats d'actualité portant sur 

des problèmes graves, pour traiter à présent d'un 

sujet pareil. Il est impossible de l'expliquer à des 

travailleurs qui font l'objet de discriminations 

quotidiennes. Il est incroyablement hypocrite qu'une 

série de partis politiques discutent de discrimination, 

alors qu'ils répandent la haine avant de venir faire la 

leçon dans cette enceinte. Les gens ne se soucient 

guère de cette affaire. Nous devons nous occuper 

de l'antidiscrimination et de l'égalité entre toutes les 

personnes. 

 

03.14  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Wij 

hebben daarnet actualiteitsdebatten gehad over 

ernstige problemen, om het nu ineens over zoiets te 

hebben. Ik krijg dat niet uitgelegd aan werkende 

mensen die dagelijks worden gediscrimineerd. Het 

is ongelooflijk hypocriet dat een aantal politieke 

partijen spreekt over discriminatie, terwijl ze zelf 

haat verspreiden en dan hier de les komen spellen. 

Mensen liggen niet wakker van deze zaak. Wij 

moeten ons bezighouden met antidiscriminatie en 

met gelijkheid tussen alle mensen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Les équipes mobiles contre les violences 

conjugales" (55018469C) 

04 Vraag van Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

inzetten van mobiele teams in de strijd tegen 

partnergeweld" (55018469C) 
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04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Les violences 

conjugales ont augmenté durant la crise sanitaire. 

Les appels vers la ligne "Écoute-violences 

conjugales" ont triplé. Les centres de planning 

familiaux disent que le confinement a exacerbé les 

violences. Une étude de l'université de Liège 

montre que plus l'espace dans lequel les personnes 

sont confinées est petit, plus il y a de violences. La 

dépression, l'anxiété et l'incertitude sont d'autres 

facteurs.  

 

Il est urgent d'agir. Des équipes mobiles 

spécialisées pourraient faire le lien avec d'autres 

acteurs avec un rôle complémentaire. Utilisées en 

France et en Ukraine, elles ont plusieurs avantages: 

la proximité, la confiance, la possibilité de toucher 

des publics-cibles ne sachant pas se déplacer ou 

d'éviter la saturation d'autres services. De telles 

équipes existent déjà pour la santé mentale. Êtes-

vous favorable à leur mise en place? Avez-vous 

étudié les coûts et bénéfices d’un tel mécanisme? 

Comptez-vous le faire? Comptez-vous mener des 

projets pilotes? 

 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Partnergeweld is 

tijdens de gezondheidscrisis toegenomen. Het 

aantal oproepen naar de hotline 'Écoute-violences 

conjugales' is verdrievoudigd. De centra voor 

gezinsplanning zeggen dat de lockdown voor nog 

meer geweld gezorgd heeft. Uit een studie van de 

universiteit Luik blijkt dat hoe kleiner de ruimte is 

waarin mensen opgesloten zitten, hoe meer geweld 

er is. Depressie, angst en onzekerheid zijn andere 

factoren. 

 

Er moet dringend actie ondernomen worden. 

Gespecialiseerde mobiele team zouden een 

complementaire rol kunnen vervullen in 

samenwerking met andere actoren. Ze worden al in 

Frankrijk en Oekraïne ingezet en bieden meerdere 

voordelen: nabijheid, vertrouwen, de mogelijkheid 

om doelgroepen te bereiken die zich niet kunnen 

verplaatsen of om de verzadiging van andere 

diensten te voorkomen. Er bestaan al dergelijke 

teams voor de geestelijke gezondheid. Bent u 

voorstander voor de invoering ervan? Hebt u de 

kosten en baten van een dergelijk mechanisme 

bestudeerd? Bent u van plan dat te doen? Is u van 

plan proefprojecten op te zetten?   

 

04.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Toutes les contributions sont les 

bienvenues pour lutter contre le fléau des violences 

intra-familiales. Mon plan de lutte contre les 

violences de genres, en cours de finalisation, a fait 

l'objet d'une large consultation de 45 associations. 

La proposition d'équipes mobiles n'a pas été 

soumise. Le secteur insiste sur l'importance de 

partir de l'existant: il faut assurer l'effectivité des 

politiques, renforcer les acteurs et les encourager à 

mieux travailler ensemble, sans céder à la tentation 

des baguettes magiques. Je m'inscris dans cette 

approche systémique et intégrée.  

 

 

J'ai généralisé le principe de revisite via la 

COL20/2020 du Collège des procureurs généraux, 

adressée à tous les parquets. La police reprend 

contact avec les victimes ayant porté plainte, ou 

avec l'auteur de violences si nécessaire, pour 

évaluer l'évolution de la situation et leur montrer que 

les services d'aide restent disponibles. 

 

04.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Alle 

bijdragen zijn welkom om de gesel van 

partnergeweld te bestrijden. Over mijn plan voor de 

bestrijding van gendergeweld, waar nu de laatste 

hand aan gelegd wordt, werd er een ruime 

consultatieronde onder 45 verenigingen 

georganiseerd. Het voorstel inzake mobiele teams 

werd niet voorgesteld. De sector wijst op het belang 

om van het bestaande te vertrekken. Men moet de 

efficiëntie van het beleid verzekeren, de actoren 

versterken en ze aansporen beter samen te 

werken, zonder in de val van de mirakeloplossingen 

te trappen. Ik sluit me aan bij die systemische en 

geïntegreerde benadering. 

 

Ik heb het beginsel van het herbezoek via de 

omzendbrief COL20/2020 van het College van 

procureurs-generaal, die gericht was aan alle 

parketten, algemeen ingevoerd. De politie neemt 

opnieuw contact op met de slachtoffers die een 

klacht ingediend hebben, of zo nodig met de 

geweldpleger, om de evolutie van de situatie te 

evalueren en hen te tonen dat de hulpdiensten ter 

beschikking blijven. 

 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Je regrette que 

cette piste n'ait pas été proposée. Les mesures 

existantes ne sont pas suffisantes. La majorité des 

victimes ne portant pas plainte, que faisons-nous 

pour les atteindre? Même si nous travaillons à la 

formation des agents, la police n'est pas toujours 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik betreur dat dit 

niet voorgesteld werd. De bestaande maatregelen 

volstaan niet. De meeste slachtoffers dienen geen 

klacht in. Wat doen we om hen te bereiken? Ook al 

werken we aan de opleiding van de agenten, de 

politie is niet altijd de eerste gesprekspartner waar 
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l'interlocuteur dont une victime a besoin en premier. 

Cette piste, déjà mise en place dans d'autres pays, 

reste intéressante. 

 

een slachtoffer behoefte aan heeft. Deze piste, die 

al in andere landen geïmplementeerd werd, blijft 

interessant. 

 

Le travail des équipes mobiles de santé mentale 

porte ses fruits. Loin d'une "baguette magique", il 

s'agit de diversifier les mesures pour aider les 

victimes dans leur diversité. 

 

Het werk van de mobiele teams die zich inzetten 

voor de geestelijke gezondheid werpt vruchten af. 

Het is zeker geen wondermiddel maar het komt 

erop aan de maatregelen te diversifiëren teneinde 

de slachtoffers in al hun diversiteit te helpen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Karin Jiroflée à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Le chiffre noir dans le domaine des violences 

intrafamiliales" (55018743C) 

 

05 Vraag van Karin Jiroflée aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

dark number bij intrafamiliaal geweld" 

(55018743C) 

 

05.01  Karin Jiroflée (Vooruit): Dans notre pays, 

tout ce qui touche au non-respect de l'intégrité 

personnelle est encore très tabou. Par exemple, le 

phénomène qui consiste à accuser la victime 

alimente ce chiffre noir. C'est une situation très 

préoccupante, étant donné que les chiffres connus 

en matière de violence sexuelle et intrafamiliale 

sont déjà très élevés. De plus, cette situation a pour 

conséquence que certains individus échappent à 

notre vigilance et que nous peinons à obtenir une 

vue d'ensemble de certaines tendances dans notre 

société. 

 

Dans le prolongement de la résolution concernant la 

violence intrafamiliale, je voudrais demander à la 

secrétaire d'État si elle a déjà pris des initiatives 

pour mieux faire connaître ce chiffre noir. Comment 

améliorer l'échange de données? L'Institut pour 

l'égalité des femmes et des hommes sera-t-il 

chargé concrètement d'analyser certains 

phénomènes? 

 

05.01  Karin Jiroflée (Vooruit): In ons land rust een 

groot taboe op alles wat te maken heeft met de 

schending van de persoonlijke integriteit. Onder 

meer het verschijnsel van victim blaming werkt het 

dark number in de hand. Dat is zeer verontrustend, 

omdat de gekende cijfers over seksueel en 

intrafamiliaal geweld sowieso al heel hoog zijn. 

Bovendien blijven daardoor specifieke individuen 

onder de radar en krijgen we ook geen volledig zicht 

op bepaalde maatschappelijke tendensen. 

 

 

 

In opvolging van de resolutie over intrafamiliaal 

geweld wil ik de staatssecretaris vragen of zij al 

initiatieven heeft genomen om het dark number 

meer zichtbaar te maken. Op welke manier kunnen 

data beter worden uitgewisseld? Zal het Instituut 

voor de gelijkheid van vrouwen en mannen een 

concrete opdracht krijgen om een en ander te 

onderzoeken? 

 

05.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les statistiques sont très importantes 

dans la lutte contre la violence domestique. 

 

05.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Statistieken zijn absoluut belangrijk in de strijd 

tegen huiselijk geweld. 

 

Mesurer, c'est savoir. Les données provenant de 

différentes instances, comme la police et les 

hôpitaux, peuvent nous aider à mener cette 

politique. En outre, les victimes doivent être 

encouragées le plus possible à chercher de l'aide et 

à porter plainte. 

 

La Belgique dispose déjà de nombreuses 

statistiques, mais l'absence de données spécifiques 

au genre demeure problématique. Le plan d'action 

national de lutte contre toutes les formes de 

violence basée sur le genre visera à mettre à 

disposition des statistiques spécifiques au genre 

plus fiables. À cette fin, un groupe de travail 

Statistiques sera notamment mis en place. L'Institut 

Meten is weten. Gegevens van diverse instanties, 

zoals de politie en de ziekenhuizen, kunnen ons 

helpen bij het beleid. Daarnaast moeten slachtoffers 

zoveel mogelijk worden aangemoedigd om hulp te 

zoeken en klacht in te dienen.  

 

 

België beschikt reeds over heel wat statistieken, 

maar het gebrek aan genderspecifieke gegevens 

blijft problematisch. Het nationale actieplan ter 

bestrijding van alle vormen van gendergerelateerd 

geweld zal erop gericht zijn meer betrouwbare 

genderspecifieke statistieken ter beschikking te 

stellen. Daarvoor zal onder meer een werkgroep 

Statistieken worden opgericht. Het Instituut voor de 
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pour l’égalité des femmes et des hommes collabore 

pour ce faire avec l'office interfédéral de statistique 

Statbel et avec les entités fédérées. Dans le cadre 

d'une enquête, 7 200 personnes ont été interrogées 

à propos de leurs expériences avec les violences 

basées sur le genre. Les résultats sont attendus 

pour 2022. 

 

gelijkheid van vrouwen en mannen werkt daarvoor 

samen met het interfederaal statistiekbureau 

Statbel en met de deelstaten. In een enquête 

worden 7.200 personen ondervraagd over hun 

ervaringen met gendergerelateerd geweld. De 

resultaten worden verwacht in 2022. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Sophie Rohonyi à Vincent Van 

Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) sur 

"La désignation de l’organisme chargé de traiter 

les discriminations basées sur la langue" 

(55018762C) 

 

06 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent Van 

Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) over 

"De aanwijzing van het orgaan dat gaat over 

discriminatie op grond van de taal" (55018762C) 

 

06.01  Sophie Rohonyi (DéFI): La langue est un 

des motifs de discrimination contre lequel la loi 

entend lutter. Unia a pour mission de veiller à la 

bonne application de la loi antidiscrimination, hormis 

pour les contentieux ou litiges liés à une 

discrimination fondée sur la langue. La loi prévoit 

que le Roi, c’est-à-dire le gouvernement fédéral, 

doit désigner l’organe compétent pour ce faire, 

disposition qui n’a jamais été mise en application. 

Pourtant Unia reçoit en moyenne 135 signalements 

par an concernant le critère de la langue.  

 

Dans le premier rapport d’évaluation des lois anti-

discrimination de 2007, les experts estiment que 

cette incohérence du dispositif de protection contre 

les discriminations crée une inégalité entre les 

victimes. Ils recommandent d'y remédier. Dans son 

rapport d'avril 2021, le Comité pour l’élimination des 

discriminations raciales (CERD) de l’ONU 

recommande à l’État belge de confier à l’Institut 

fédéral le mandat de traiter les plaintes 

individuelles, y compris les cas de discrimination 

linguistique concernant les minorités. 

 

 

Le gouvernement fédéral confiera-t-il enfin à un 

organisme le traitement des discriminations 

linguistiques? 

 

06.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Taal is een van de 

discriminatiegronden die bij wet bestreden worden. 

Het is de taak van Unia om toe te zien op de 

correcte toepassing van de antidiscriminatiewet, 

behalve voor geschillen of betwistingen die verband 

houden met discriminatie op grond van taal. De wet 

bepaalt dat de Koning, dat wil zeggen de federale 

regering, het orgaan aanduidt dat daarvoor bevoegd 

is. Die bepaling is nooit uitgevoerd. Unia krijgt 

jaarlijks nochtans gemiddeld 135 meldingen binnen 

over het criterium taal.  

 

In het eerste evaluatieverslag met betrekking tot de 

antidiscriminatiewetten van 2007 zeggen experts 

dat die inconsistentie van onze 

antidiscriminatiemaatregelen ongelijkheid onder de 

slachtoffers in de hand werkt. Ze raden aan om dat 

probleem te verhelpen. In zijn verslag van april 2021 

raadt het VN-Comité voor de uitbanning van 

rassendiscriminatie de Belgische overheid aan om 

het federale mensenrechteninstituut FIRM het 

mandaat te geven om individuele klachten te 

behandelen, met inbegrip van klachten wegens 

taaldiscriminatie van minderheden. 

 

Zal de federale regering eindelijk een instelling de 

opdracht geven om taaldiscriminatie te 

behandelen? 

 

06.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): La question se pose de savoir quel est 

l'organisme le plus approprié pour traiter les 

plaintes individuelles liées à une discriminations 

linguistique. Le CERD recommande l'Institut fédéral 

pour la protection et la promotion des droits 

humains mais Unia pourrait également assumer ce 

rôle. Le fait qu'il n'existe aucun organisme 

spécifique n'empêche pas le recours et la défense. 

En tant que critère protégé par la loi, une victime de 

discrimination fondée sur la langue peut saisir les 

cours et tribunaux en se basant sur la loi anti-

discrimination, tant au civil qu'au pénal, et le régime 

06.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): De 

vraag rijst welke instantie het meest geschikt is om 

individuele klachten over taaldiscriminatie te 

behandelen. Het CERD beveelt het Federaal 

Instituut voor de bescherming en de bevordering 

van de rechten van de mens aan maar ook Unia 

zou die rol op zich kunnen nemen. Het feit dat er 

geen specifiek orgaan bestaat belet niet dat er een 

hoger beroep kan worden ingesteld en dat er 

gebruik kan worden gemaakt van het recht op 

verdediging. Als door de wet beschermd criterium 

kan een slachtoffer van taaldiscriminatie een zaak 

aanhangig maken bij de hoven en rechtbanken op 
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général, notamment celui de la responsabilité civile. 

 

 

 

Chacun peut porter plainte à la Commission 

permanente de Contrôle linguistique (CPCL) pour 

infraction à la loi sur l'emploi des langues en 

matière administrative commise par un service 

public. Après avoir examiné la plainte, la CPCL 

formule un avis. Ces avis ont une grande autorité 

morale mais ne sont pas contraignants 

juridiquement. 

 

Les différents organes publics de promotion de 

l'égalité et des droits humains seront évalués, 

intégrant le traitement des plaintes individuelles de 

discrimination, y compris fondées sur la langue. 

 

basis van de antidiscriminatiewet, zowel burgerlijk 

als strafrechtelijk, en van de algemene regeling, 

met name die van de burgerlijke aansprakelijkheid. 

 

Iedereen kan bij de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een klacht indienen over een 

inbreuk op de wet op het gebruik van de talen in 

bestuurszaken door een overheidsdienst. Na 

onderzoek van de klacht brengt de VCT een advies 

uit. Die adviezen hebben een groot moreel gezag 

maar zijn niet juridisch afdwingbaar. 

 

 

De verschillende overheidsinstanties ter 

bevordering van de gelijkheid en de mensenrechten 

zullen worden geëvalueerd, met inbegrip van de 

behandeling van de individuele klachten over 

discriminatie, ook op grond van taal. 

 

06.03  Sophie Rohonyi (DéFI): L'égalité des 

chances consiste aussi à permettre à chacun de 

faire valoir ses droits et de porter plainte lorsqu'il est 

discriminé. Or, aujourd'hui, si on est discriminé sur 

la base de la langue, on ne dispose pas de 

l'accompagnement dont bénéficient les victimes 

d'autres types de discriminations. Il est temps que 

cela change! Maintenant que l'Institut fédéral pour 

les droits humains existe, il doit recevoir cette 

compétence.  

 

06.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Gelijkheid van 

kansen betekent ook dat iedereen zijn rechten kan 

doen gelden en een klacht kan indienen wanneer hij 

of zij gediscrimineerd wordt. Als men vandaag 

echter op basis van taal gediscrimineerd wordt, 

beschikt men niet over dezelfde begeleiding als die 

waarover de slachtoffers van andere vormen van 

discriminatie beschikken. Het is tijd dat daar 

verandering in komt! Nu het Federaal Instituut voor 

de bescherming en de bevordering van de rechten 

van de mens bestaat moet het die bevoegdheid 

krijgen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Peter De Roover à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"Unia" (55019361C) 

 

07 Vraag van Peter De Roover aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over 

"Unia" (55019361C) 

 

07.01  Peter De Roover (N-VA): "Om ter luidst, om 

ter meest, om ter primitiefst van geest, om ter bitst, 

om ter boost, om ter hardst en roekeloost, om ter 

rechtst, om ter felst, om ter boertigst, om ter 

schelst, om ter blankst, om ter Vlaamst, om ter 

hoogst onaangenaamst (Ce sont les plus bruyants, 

les plus ivrognes, les plus primitifs, les plus 

cinglants, les plus furibards, les plus durs et 

imprudents, les plus rigides, les plus fiers, les plus 

rustres, les plus blancs, les plus flamands et enfin, 

les plus désagréables)." Même si je trouve ce 

poème de Stijn De Paepe, paru dans le quotidien 

De Morgen, insultant et haineux, il a pleinement le 

droit de l'écrire. Il est cependant étonnant que 

Mme Els Keytsman, directrice d'Unia, ait liké et 

retweeté ce poème. Ce faisant, elle est clairement 

sortie de son rôle. Cela peut sérieusement entamer 

la crédibilité d'une personne qui est à la tête d'une 

institution qui lutte contre les discriminations. 

 

07.01  Peter De Roover (N-VA): "Om ter luidst, om 

ter meest, om ter primitiefst van geest, om ter bitst, 

om ter boost, om ter hardst en roekeloost, om ter 

rechtst, om ter felst, om ter boertigst, om ter 

schelst, om ter blankst, om ter Vlaamst, om ter 

hoogst onaangenaamst." Hoewel ik dit gedicht van 

Stijn De Paepe in De Morgen beledigend en 

haatdragend vind, is het zijn volste recht om het te 

schrijven. Verbazingwekkend is wel dat 

mevrouw Els Keytsman, de directrice van Unia, dit 

gedicht heeft geliket en geretweet. Daardoor is ze 

duidelijk uit haar rol gevallen. Dit is erg schadelijk 

voor de geloofwaardigheid van iemand die aan het 

hoofd staan van een instituut dat zich inzet tegen 

discriminatie. 

 

 

 

 

 



CRABV 55 COM 584 29/09/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

21 

La secrétaire d'État va-t-elle rappeler à 

Mme Keytsman l'aspect déontologique inhérent à 

sa fonction?  

 

Zal de staatssecretaris mevrouw Keytsman wijzen 

op de deontologie van haar functie? 

 

07.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Mme Keytsman a publié le tweet sur 

son compte personnel. Unia est un organisme 

indépendant qui ne doit répondre de ses actes que 

devant le Parlement. M. De Roover doit dès lors 

s'adresser directement à Mme Keytsman. Si elle 

prend au sérieux la lutte contre les discours de 

haine, la N-VA sera peut-être disposée à adopter la 

réforme de l'article 150. Les victimes de discours 

haineux en ont en effet bien besoin. 

 

07.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

Mevrouw Keytsman publiceerde de tweet op haar 

persoonlijke account. Unia is een onafhankelijke 

instelling die enkel aan het Parlement 

verantwoording aflegt. De heer De Roover moet 

zich dan ook rechtstreeks tot mevrouw Keytsman 

richten. Als het de N-VA menens is met de strijd 

tegen haatspraak, is de fractie wellicht bereid om de 

hervorming van artikel 150 goed te keuren. Daar 

hebben de slachtoffer van haatspraak immers echt 

nood aan. 

 

07.03  Peter De Roover (N-VA): La secrétaire 

d'État se trompe. M. De Paepe était libre d'écrire ce 

poème et je défends cette liberté. Contrairement au 

gouvernement, je suis en faveur de la liberté 

d'expression. Il est illusoire d'espérer que je 

contribuerai à la réduire. Que la secrétaire d'État 

manie deux poids et deux mesures en ce qui 

concerne la propagation de la haine est une preuve 

supplémentaire de son manque de crédibilité et de 

compétence. 

 

07.03  Peter De Roover (N-VA): De 

staatssecretaris slaat de bal mis. Ik verdedig de 

vrijheid van de heer De Paepe om dit gedicht te 

schrijven. In tegenstelling tot de regering ben ik voor 

de vrijheid van meningsuiting. Het is ijdele hoop dat 

ik zal meewerken aan de beknotting ervan. Dat de 

staatssecretaris twee maten en twee gewichten 

hanteert wat het verspreiden van haat betreft, 

bewijst nog maar eens haar ongeloofwaardigheid 

en onbekwaamheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Sophie Rohonyi à Sarah Schlitz 

(Égalité des genres et Égalité des chances) sur 

"L’insuffisante prise en compte de 

l’antisémitisme dans les politiques antiracistes" 

(55021239C) 

 

08 Vraag van Sophie Rohonyi aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

gebrek aan aandacht voor antisemitisme in het 

antiracismebeleid" (55021239C) 

 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): La dernière 

campagne sur l’intersectionnalité du MRAX fait 

polémique. En effet, si elle représente la 

communauté africaine, asiatique et musulmane, la 

communauté juive a totalement été ignorée. Le 

Mrax a répondu que cette lacune était due à 

l’absence de témoignage de victimes 

d’antisémitisme. 

 

Une justification peu convaincante, quand on 

connaît la triste place de l’antisemitisme dans 

l’histoire contemporaine de notre pays. En effet, 

l’antisémitisme s’accentue de plus en plus en 

Belgique avec 115 dossiers ouverts par Unia en 

2020.  

 

Quel est votre positionnement quant à cet "oubli" 

dans la campagne du MRAX? Constitue-t-il, d’après 

vous, le reflet d’un désintérêt croissant de la part de 

la société pour le fait antisémite? 

 

 

Quel est l’état des lieux de la lutte contre 

08.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De recentste 

intersectionaliteitscampagne van MRAX is 

omstreden. Terwijl de organisatie de Afrikaanse, 

Aziatische en moslimgemeenschappen 

vertegenwoordigt, werd de Joodse gemeenschap 

volledig genegeerd. MRAX antwoordde dat dat te 

wijten is aan het gebrek aan getuigenissen van 

slachtoffers van antisemitisme. 

 

Die rechtvaardiging is niet erg overtuigend, als we 

weten welke trieste plaats het antisemitisme in de 

hedendaagse geschiedenis van ons land inneemt. 

Het antisemitisme wordt bovendien steeds 

virulenter in ons land. In 2020 opende Unia in dat 

verband 115 dossiers. 

 

Wat is uw standpunt over die 'vergetelheid' in de 

campagne van MRAX? Denkt u dat het een 

weerspiegeling is van een groeiend gebrek aan 

maatschappelijke belangstelling voor 

antisemitisme? 

 

Hoe zit het met de strijd tegen het antisemitisme in 
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l’antisémitisme en Belgique? Travaillez-vous sur 

des projets spécifiques afin d’améliorer sa prise en 

compte dans notre société? 

 

ons land? Werkt u aan specifieke projecten om 

ervoor te zorgen dat er in onze samenleving meer 

aandacht gaat naar die problematiek?  

 

08.02 Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en français): 

Mon cabinet n'y étant pas impliqué, je ne peux 

commenter les motivations de la campagne du 

MRAX. Je puis expliquer ma politique de lutte 

contre l'antisémitisme. Un travail intensif vise à 

élaborer le plan d'action national contre le racisme 

(NAPAR), qui couvre toutes les formes de racisme, 

dont l'antisémitisme. C'est dans l’intention du plan, il 

n'y a pas d'ambiguïté. Des organisations juives 

participent à son élaboration. Le MRAX fait 

également partie de la coalition. Il n'y a pas de 

complaisance envers l’antisémitisme ou une autre 

forme de racisme dans la coalition. Je soutiens leur 

combat permanent. 

 

 

 

Mes services coordonnent la Cellule de veille contre 

l'antisémitisme, qui réunit des représentants de la 

communauté juive, Unia et des services de justice, 

de police et de sécurité. L'ordre du jour est établi en 

concertation avec tous les membres. La réunion 

de décembre, organisée avec les entités fédérées, 

portera sur la lutte contre l'antisémitisme dans 

l'enseignement. 

 

 

L'antisémitisme est porté par des théories 

complotistes et révisionnistes qui se propagent 

dans des partis présents au Parlement. Je prends 

la lutte contre l'antisémitisme très au sérieux. J'y 

travaille de manière inclusive, intersectionnelle et 

spécifique. 

 

08.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): 

Aangezien mijn kabinet niet betrokken werd bij de 

campagne van MRAX, kan ik geen commentaar 

leveren op de motieven achter deze campagne. Ik 

kan wel mijn beleid ter bestrijding van antisemitisme 

toelichten. Er wordt hard gewerkt aan de uitwerking 

van het National Action Plan Against Racism 

(NAPAR), dat alle vormen van racisme omvat, en 

dus ook het antisemitisme. Dat is wel degelijk het 

opzet van het plan, daarover bestaat er geen 

onduidelijkheid. Joodse organisaties nemen deel 

aan de uitwerking van het plan. MRAX maakt 

eveneens deel uit van de NAPAR-coalitie. In deze 

coalitie is er geen enkele tolerantie ten aanzien van 

antisemitisme of enige andere vorm van racisme. Ik 

steun de niet-aflatende strijd van de coalitie. 

 

Mijn diensten coördineren de Waakzaamheidscel 

Antisemitisme, die samengesteld is uit 

vertegenwoordigers van de Joodse gemeenschap, 

Unia en de justitie-, politie- en veiligheidsdiensten. 

De agenda wordt in overleg met alle leden 

opgesteld. De vergadering van december, die 

samen met de deelgebieden georganiseerd wordt, 

zal handelen over de strijd tegen het antisemitisme 

in het onderwijs.  

 

Het antisemitisme wordt gedreven door 

revisionistische en complottheorieën die opgeld 

doen in partijen die in het Parlement 

vertegenwoordigd zijn. Ik neem de bestrijding van 

het antisemitisme zeer ernstig. Ik zet me daarvoor 

in op een inclusieve, intersectionele en specifieke 

manier. 

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): La campagne du 

MRAX met à mal les efforts du gouvernement dans 

la lutte contre l'antisémitisme. Une association 

chargée de lutter contre l'antisémitisme nie et 

banalise le fait que les juifs sont encore victimes 

d'agressions ou de profanations et songent encore 

à quitter notre pays car ils ne s'y sentent pas en 

sécurité. Je sais que vous en êtes consciente. Cette 

campagne est inquiétante. Je me réjouis de la 

concertation en cours. Le combat contre 

l'antisémitisme doit faire partie intégrante de votre 

plan d'action interfédéral. La lutte contre le racisme 

et l'antisémitisme exige une reconnaissance 

mutuelle de toutes les souffrances, pour construire 

une véritable solidarité entre les luttes.  

 

08.03  Sophie Rohonyi (DéFI): De campagne van 

MRAX ondergraaft de inspanningen van de regering 

in de strijd tegen het antisemitisme. Een vereniging 

die belast is met de strijd tegen het antisemitisme 

ontkent en banaliseert het feit dat de joden nog 

altijd het slachtoffer zijn van agressie en 

grafschennis en eraan denken om ons land te 

verlaten omdat ze er zich niet veilig voelen. Ik weet 

dat u zich daarvan bewust bent. Die campagne is 

onrustwekkend. Ik ben blij met het aan de gang 

zijnde overleg. De strijd tegen antisemitisme moet 

integraal deel uitmaken van uw interfederaal 

actieplan. De strijd tegen racisme en antisemitisme 

vereist een wederzijdse erkenning van alle vormen 

van leed teneinde een echte solidariteit tussen al 

wie opkomt tegen racisme tot stand te brengen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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09 Question de Maria Vindevoghel à Sarah 

Schlitz (Égalité des genres et Égalité des 

chances) sur "Les résultats 2020 des tests de 

discrimination" (55021246C) 

 

09 Vraag van Maria Vindevoghel aan Sarah 

Schlitz (Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) 

over "De resultaten van de discriminatietoetsen 

2020" (55021246C) 

 

09.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Le 

marché de l'emploi belge est celui qui présente le 

plus de discriminations ethniques dans l'Union 

européenne et l'OCDE. Le gouvernement promet 

invariablement de s'employer à mieux faire exécuter 

les tests de discrimination, mais sans résultat pour 

l'instant. 

 

La secrétaire d'État insistera-t-elle auprès de ses 

collègues du gouvernement pour qu'un cadre légal 

permettant le recours systématique à des tests 

pratiques proactifs soit élaboré rapidement et pour 

que l'accord explicite de l'auditeur du travail ou du 

procureur du Roi, qui est nécessaire pour effectuer 

ces tests, soit supprimé? Compte-t-elle plaider en 

faveur d'une augmentation des moyens et du 

personnel dans les services d'inspection sociale? 

 

09.01  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): De 

Belgische arbeidsmarkt kent de grootste etnische 

discriminatie in de EU en de OESO. De regering 

belooft steevast om werk te maken van een betere 

uitvoering van de discriminatietoetsen, maar daar is 

nog niets van terechtgekomen. 

 

 

Zal de staatssecretaris bij de regering aandringen 

om werk te maken van een wettelijk kader voor de 

systematische uitvoering van proactieve 

praktijktesten en ijveren voor de afschaffing van het 

uitdrukkelijke akkoord van de arbeidsauditeur of de 

procureur des Konings dat daartoe vereist is? Zal 

ze pleiten voor meer middelen en personeel bij de 

sociale inspectiediensten? 

 

09.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Le gouvernement vise une 

participation plus inclusive au marché du travail. Le 

cadre législatif actuel ne nous permet pas de 

procéder systématiquement à des tests de 

discrimination. En collaboration avec le ministre 

Dermagne, j'entends améliorer ce cadre. Un avant-

projet de loi prévoit de réduire les obstacles à ces 

tests dans la pratique, dans le cadre de l'accord de 

gouvernement. J'ai mis un dossier sur la table pour 

le budget de 2022 afin de disposer de moyens 

supplémentaires. Des instances comme l'Institut 

pour l'égalité des femmes et des hommes, Unia et 

l'Autorité de protection des données ont donné leur 

avis sur les propositions, et l'avant-projet de loi est à 

présent soumis au Conseil National du Travail. 

Nous souhaiterions que la loi entre en vigueur 

début 2022. 

 

09.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Nederlands): 

De regering streeft naar een meer inclusieve 

participatie op de arbeidsmarkt. Het huidige 

wetgevend kader laat ons niet toe om systematisch 

discriminatietests uit te voeren. Samen met minister 

Dermagne wil ik dat kader verbeteren. Er is een 

voorontwerp van wet om de drempels voor die tests 

in de praktijk te verlagen, binnen het kader van het 

regeerakkoord. Ik heb een dossier op tafel gelegd 

voor de begroting van 2022 met het oog op meer 

middelen. Instanties als het Instituut voor de 

gelijkheid van vrouwen en mannen, Unia en de 

Gegevensbeschermingsautoriteit hebben hun 

advies gegeven over de voorstellen en het 

voorontwerp van wet ligt nu voor advies bij de 

Nationale Arbeidsraad. We zouden de wet begin 

2022 in werking willen laten treden.  

 

09.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Si nous 

voulons bannir la discrimination du marché du 

travail, des tests proactifs sont nécessaires. Je 

trouve inquiétant que des migrants commencent à 

trouver normal un traitement inéquitable. 

 

09.03  Maria Vindevoghel (PVDA-PTB): Als we de 

discriminatie op de arbeidsmarkt willen uitbannen, 

zijn proactieve testen nodig. Ik vind het 

beangstigend dat migranten een ongelijke 

behandeling normaal beginnen vinden.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55018775C, 

55019735C et 55019736C de M. Patrick Prévot 

sont reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55018775C, 

55019735C en 55019736C van de 

heer Patrick Prévot worden uitgesteld. 

 

10 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le plan de 

lutte contre les discriminations et la promotion 

10 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

plan tegen discriminatie en de bevordering van 
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des droits des personnes LGBTQIA+" 

(55019736C) 

- Robby De Caluwé à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "Le plan 

d'action interfédéral SOGIESC" (55021004C) 

- Valerie Van Peel à Sarah Schlitz (Égalité des 

genres et Égalité des chances) sur "La lutte 

contre les violences homophobes" (55020543C) 

 

de rechten van de lgbtqia+'en" (55019736C) 

- Robby De Caluwé aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "Het 

interfederaal actieplan SOGIESC" (55021004C) 

- Valerie Van Peel aan Sarah Schlitz 

(Gendergelijkheid en Kansengelijkheid) over "De 

aanpak van homofoob geweld" (55020543C) 

 

10.01  Robby De Caluwé (Open Vld): La formation 

du gouvernement ayant duré fort longtemps, la 

troisième édition du plan d'action interfédéral 

SOGIESC a été retardée. Les échéances ont été 

reportées à l'automne. 

 

Le cadre d'objectifs proposé est-il maintenu? Quels 

changements sont-ils prévus? La secrétaire d'État 

dispose-t-elle de l'angle d'approche de chaque 

domaine politique quant au contenu? A-t-elle déjà 

pris contact avec les entités fédérées afin de 

finaliser le plan? Celui-ci interdira-t-il les thérapies 

de réorientation sexuelle pour les personnes LGBT? 

 

10.01  Robby De Caluwé (Open Vld): Door de 

lange regeringsvorming liep de derde editie van het 

interfederaal actieplan SOGIESC vertraging op. De 

timing werd verschoven naar dit najaar. 

 

 

Blijft het vooropgestelde doelstellingenkader 

behouden? Welke veranderingen zijn er gepland? 

Beschikt de staatssecretaris over de inhoudelijke 

insteek van de respectieve beleidsdomeinen? Heeft 

zij al contact opgenomen met de deelstaten over 

het afwerken van het plan? Zal het plan een verbod 

op conversietherapie voor holebi's bevatten?  

 

10.02  Sarah Schlitz, secrétaire d'État (en 

français): Les violences et les discriminations 

envers les LGBTQI+ sont préoccupantes, d'autant 

que la crise aggrave les inégalités et les menaces 

sur les minorités. 

 

Unia a reçu 406 signalements pour discrimination 

sur la base de l'orientation sexuelle. Cela ne reflète 

qu'une partie de la réalité car les victimes ont 

souvent peur ou honte de les dénoncer. C'est dans 

l'espace public que les violences homophobes et 

transphobes sont les plus rudes.  

 

10.02 Staatssecretaris Sarah Schlitz (Frans): Het 

geweld en de discriminatie waarvan de lgbtqi's het 

slachtoffer zijn, zijn verontrustend, temeer daar de 

crisis de ongelijkheid en de bedreigingen ten 

aanzien van minderheden doet toenemen. 

 

Unia heeft 406 meldingen wegens discriminatie op 

basis van de seksuele geaardheid gekregen. Dat is 

slechts een deel van de realiteit, want de 

slachtoffers hebben vaak angst of voelen te veel 

schaamte om aangifte te doen. Het is in de 

openbare ruimte dat homofoob en transfoob geweld 

het zwaarst en meest uitgesproken is.  

 

(En néerlandais) Afin de permettre une meilleure 

compréhension de la réalité des personnes 

touchées, l'optimisation de l'enquête et la collecte 

standardisée des données constitueront des 

objectifs importants du futur plan. Bien que la 

Belgique se soit dotée d'un cadre législatif avancé, 

notre pays se classe au troisième rang en matière 

de violences contre les personnes lgbtqi, après la 

Pologne et la Roumanie. Certains – même au sein 

de ce Parlement – se sentent d'ailleurs de plus en 

plus à l'aise lorsqu'il s'agit de stigmatiser les lgbtqi. 

 

(Nederlands) Om de realiteit van de getroffen 

mensen beter te kunnen begrijpen, maken de 

optimalisering van het onderzoek en de 

gestandaardiseerde gegevensverzameling 

belangrijke doelstellingen uit van het toekomstige 

plan. Hoewel België een geavanceerd 

wetgevingskader heeft staat ons land op de derde 

hoogste plaats inzake geweld tegen lgbtqi-

personen, na Polen en Roemenië. Sommige 

mensen – zelfs in dit Parlement – voelen zich 

trouwens alsmaar comfortabeler bij het 

stigmatiseren van lgbtqi's.  

 

(En français) L'objectif du nouveau plan SOGIESC 

est de lutter efficacement contre les discriminations 

et de renforcer la sécurité des LGBT. Je tente de le 

faire adopter le plus rapidement possible. Je 

développe déjà des projets de taille dans divers 

domaines et saisis chaque occasion pour faire 

avancer les droits des personnes LGBT comme la 

création de trente places de refuge pour les jeunes 

(Frans) Het doel van het nieuwe SOGIESC-plan 

bestaat erin discriminatie op een efficiënte manier 

te bestrijden en de veiligheid van de lgbt's te 

vergroten. Ik probeer ervoor te zorgen dat het zo 

snel mogelijk wordt goedgekeurd. Ik heb al 

omvangrijke projecten in tal van domeinen 

ontwikkeld en elke gelegenheid aangegrepen om de 

lgbt's meer rechten te verlenen. Zo heb ik dertig 
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chassés de chez eux.  

 

plaatsen gecreëerd voor de opvang van jongeren 

die thuis werden weggejaagd.  

 

(En néerlandais) Vu sa dimension interfédérale, le 

plan a été reporté à l'automne. Je dispose de listes 

d'actions détaillées par domaine de compétences et 

vous invite à en demander une copie par écrit. 

 

(Nederlands) Door het interfederale karakter is het 

plan uitgesteld naar het najaar. Ik beschik over 

gedetailleerde lijsten met de acties per 

bevoegdheidsdomein. Ze kunnen best schriftelijk 

worden opgevraagd. 

 

(En français) Ce troisième plan d'action sera 

construit avec la société civile. 

 

 

Je souhaite que les thérapies de conversion soient 

interdites le plus rapidement possible.  

 

J'ai préparé un dossier solide pour le conclave 

budgétaire.  

 

(Frans) Dat derde actieplan zal samen met het 

maatschappelijke middenveld tot stand worden 

gebracht. 

 

Ik wil dat de conversietherapieën zo snel mogelijk 

verboden worden. 

 

Ik heb een stevig dossier voorbereid voor het 

begrotingsconclaaf.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 03. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.03 uur. 

 

 


